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CoBeTcKie y4eOHUKY HOCTPAHHBIX SA3BIKOB, B YaCTHOCTU aHIIMIICKOTO, OYeHb TOYHO OT-
PpaXaIOT TeHAEHLUM Pa3BUTIA OOLIeCTBA, CKa3aBIIMecsl Ha SBOJIIOLNY MOAIXOfA K IIpeIofa-
BaHMIO U €r0 3a/ja4aM — OT NH(POPMATIBHO-KOMMYHMKATMBHBIX (UTeHMe, OOIieHe) Ha paH-
HJIX 3TallaX K OJfHOHAIIPAB/IEHHOJ KOMMYHVKAIVIM, TEMAaTN4eCKV OTPAHIYEHHOI peannamm
3aKPBITOTO OOIIIeCTBA, 3a4aCTyI0 He MMEIOIVIMU COOTBETCTBMII 3a eTo Ipefenamu. MaTepuan
y4eOHMKOB MEHS/ICS OT OPUTMHAIbHBIX IIPOM3BENEHII C TIeTKOI MAE0/IOTYeCKOil OKPacKoi
B IIOCOOMAX cepeayHbl — KoHIa 20-X IT. XX B. B CTOPOHY TeKCTOB, IIOTHOCTHI0 OTOPBAHHBIX
oT peanuit (peaJbHOCTI) CTPAH M3ydaeMbIX A3bIKOB B 1930-e — 1980-e rr. CroxuBLIascs
B pesy/bTaTe IPaKTHKA CO3JaHN:A 6e39KBYBATCHTHOI JIeKCHKN (raseTa Moscow News) mpo-
JOJDKIMIACh B 0OCTaHOBKE peaJibHOro 0OMeHa 37IeMeHTaMy KY/IbTYpBI, IPY KOTOPOM 3aIIofI-
HeHJe COOTBETCTBYIOIIUX A3BIKOBBIX JIAKYH HO-TIPeKHEMY OIMPAIOCh He HA 3a¥IMCTBOBaHNE
C7I0Ba BMeCTe C IOHATHEM, a Ha IOCIOBHbIIT mepeBof (cp.: Currency exchange office «IlyHkT
obMeHa BamoTbl» = Foreign Exchange). Takoit cmoco6 IpUHIMIINAIBHO OTIMYEH OT MHTYU-
TMBHO 000CHOBaHHOT'O 3aMIMCTBOBAHNA PeasIiii/C/IOB B eCTeCTBEHHBIX YCIOBUAX (HallpuMep,
B SMUTI'PAHTCKOI cpefie). MeTox IIpsAMOro 3a¥IMCTBOBAHNUA IIO3[{Hee CTaJl VICIIONIb30BaTbCA 1
B Poccun, B pesynbTaTe 4ero B CI0Bape COBPEMEHHOIO PYCCKOTO A3bIKa 0Opa3oBajics 3Ha-
YUTEIbHbII T71aCT HEOJOTM3MOB, IO OOMbIIell YaCTU MMEBIINX MCKOHHbIE (MM paHee 3a-
MIMCTBOBaHHbIE) 9KBMBA/ICHTHI, YTO, B CBOIO O4epelb, IPUBENO K BOSHUKHOBEHNIO HOBOJL
CYHOHUMMY, BBITECHEHUIO (MMeHOeHUUs —> mpeHo, CHeyUanucm — dKCnepm U T.11.) WIK pas-
Me>KeBaHIIO 3HAYeHNIL, BIVIOTb 10 00pa30BaHNsA HOBBIX CJIOB (Meccay) 1 jaXKe BO3HMKHOBeE-
HIIA HOBBIX IIOHATUII HA OCHOBE PEMHTEPIIPETHPOBAHHBIX 3aYIMCTBOBAHMIL. AJIBTePHATUBO
3TOMY MOXKET CTaTh CO3HATE/IbHOE OTHOIIEHME K A3BIKOBBIM IIPOIIECCaM, COOTBETCTBEHHO
KOHTPOJIb 3aYIMCTBOBAHMI HOCUTEIAIMU A3BIKA, YTO ONPENEACTCA CTeNeHbI0 CaMOJOCTa-
TOYHOCTY OOIIeCTBa ¥ TOCTAHOBKOI B HeM 00pa3oBaHIsl, CIIOCOOHOTO IPOTUBONIOCTABUTD
A3BIKOBOII CTUXMY IIPOLIECC CIOBOTBOPYECTBA, 00eCIeuNBAIONINII 3aII0/THEHNE IMHTBOKY/Ib-
TYPHBIX JIAKYH IIO Mepe MX BOSHMKHOBEHIUS.

Knioueevle cn06a: MHOCTpaHHbIE A3BIKY, IIPEIIOfaBaHNe, KYAbTYPHbIE/A3BIKOBbIE COOTBET-
CTBUA, 3aMMCTBOBaHUE.

...HE CJIOBO B CJIOBO, 4 MbICTTb B MBICTIb.
Cs. Heporum. O nyuuiem cnocobe nepesoda

B ocHoBe 3TOIt cTaThVt — FOKIAJ, MpounTaHHbIl Ha IlepBoit bankanckoit koHde-
PEHIY IIpenofiaBaTesiell aHIIMIICKOTO s3bIka B A¢uHax B 1995 r. B ToM e rofy s Havan
mpernofaBaTh Ha Kadenpe o61ero sispiko3Hauus (HeiHe uM. JI. A. Bep6uikoit) CIIOTY,
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HO/TYy4MB, Cpefy IPOYero, BO3MOXHOCTb BpeMs OT BpeMeHM 00Cypathb ¢ JlropMuioit
ArexceeBHOII TeMy, 3aMHTEPECOBABIIYIO MEH: U, KaK BBIACHIIOCH, HeOe3pasInIHyIo eil.
[Ty6nukanys TpysoB KOHpepeHIUM Bce BpeMs OTK/IabIBaIach; K CTaTbe [OOAB/IAMICH
HOBBIe CIOXKeTHI (JIeKCHUeCKyie MTHHOBALIMY Y PYCCKMII A3BIK 3a pyOeskoM). EcTecTBeHHBIM
KOHTEKCTOM 3Tux becep 6b1710 06pasoBaHye — 06/1acTh, B KoTOpoit aBTroputet JI. A. Bep-
OMIKOIT JTaBHO y>Ke ObUI HempepekaeM. Jokaj Tak ¥ OCTalCsA HEOIyONMKOBAaHHBIM.
IIpencTaBsas QaHHBI BapUaHT 3TOI pabOTBI, HA PYCCKOM A3bIKe, 5 IOCTAPaICA IO BO3-
MO>KHOCTY TIOTHO OTPAsUTb B Hell 3aMevaHMs, BbICKa3aHHbIe B pasHoe BpeMs Jllonmu-
71071 AJIeKCeeBHOIT, YaCTUYHO 3aIMCAHHBIE, a ellje 60jlee — COXPaHMBINNECS B BOCIIOMM-
HaHJAX O 3aMeYaTe/IbHOM y4eHOM U HeOOBIKHOBEHHOM YeJIOBEKe.

* b %

AHII043bIYHAA YaCTb Ha3BaHMA CTaThY 3aMIMCTBOBAHA 13 IIEPBOTO M3JJaHMA y4eb-
Huka H. A. bouk u fip. [boHK 1 1p. 1960: 262], KOTOPBIiT HAa TPOTSHKEHUY MHOTUX IeCATHU-
JIeTMIT OCTAeTCs OIHUM 13 CaMBIX IIONY/LIPHBIX B Halllell CTpaHe Y4eOHNKOB aHIIMIICKO-
ro s3bikal. [eponHs Tekcra ¢ TakuM HasBaHueM, Cyit Meit, — CPOIHY yIeHUKAM «MUCTE-
pa IIpuctm» n3 yue6unka K. 9. Okkepcm, Korma-To eguHCTBeHHO goctynHoro B CCCP
y4eOHMKa, HAIIMCAHHOTO HOCUTeNeM aHr/miickoro sispika [Eckersley 1967]. Vcnonbso-
BaHJE B KauecTBe MepCOHaXka MHOCTPAHI[A, M3YYAIOLero A3BIK NaHHOW CTPaHbI U I10-
CTUTAIOIEr0 TaKMM 00pasoM ee peannyl, — MCIBITAHHBIN METOAMYECKUIT IIpueM, Cp.:
ernnTaHnH Mohammed B yyeOHuKe HumepnaHackoro ssbika [Pescher ter Meer, Fontein
1979], upaner; Hassan B yueOHuKe HopBe>xckoro [Manne, Nilsen, 1993], anrmryanus Joe,
HeMKa Jutta u Dean u3 Yraupasl B yue6Huke garckoro [Begynderdansk 1991] u . 1. «IlyTe-
IIeCTBIE [10 CTPaHe» TaK)Ke BXOJUT B OOMBIINHCTBO Y4eOHMKOB MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,
IIpaB/ia B HUX I'epoif, KaK MPaBUIIO, IyTEIIeCTBYET 10 CTPAaHe N3y4aeMOoTo A3bIKa, 3HAKO-
MSICh € ee peamusaMu 1 06oraias Takum o6pasoM cBoit cnoBapb?. Kurasuka, myrenie-
crBytomas mo CCCP Ha cTpaHMIIaX y4eOHMKA aHIJIMIICKOTO S3BIKA, BBIIAAeT 13 STON
TPauUIMI®, BEpHEE IPUMbIKAET K TPAJULIUY, CIOKUBILIENCS Ha IIPOTSKEHUN BCET UCTO-
PUU COBETCKUX Y4eOHMKOB MHOCTPAHHBIX A3bIKOB, B YaCTHOCTY QHITIMIICKOTO, 13 KOTO-
PBIX IVIAHOMEPHO VISTOHSI/IVICh IIEPCOHAXKM — HOCUTENIM SI3bIKA VI BMECTe C HUMY — COOT-
BETCTBYIOIYE PeajIVV U 3A0HO >KMBOJ aHITIMIICKNIT A3BIK.

Ha nepBbIX mopax m3ydeHye MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB OBIJIO YacThI0 0OILerocysap-
CTBEHHOJ IIPOCBETUTENbCKOI NPOrpaMMBbl. AfipecaThbl ee INepedyCIeHbl B IPOCIEKTe
>KypHana Der neue Weg, HadaBIIeM BBIXOJUTD B 1926 I. KaK CBOET0O POJia aHAJIOT eXXeMe-
CSIYHUKOB Ha aHITIMIICKOM, HeMeIIKOM 1 (PaHIIy3CKOM sI3BbIKaX, M3haBaeMbIX 1o IlepBoit
MUPOBOJI BOJHBI 13aaTenbcTBOM «bmaro» [VIsy4aiite s3piku 1926: 1]. JKypran npenHa-
3HAYAJICA IS «YYAlMXCS BBICHIMX y4eOHBIX 3aBeleHMil, pabounx (aKyIbTeTOB, BOCH-
HBIX IIKOJI, TEXHUKYMOB ¥ CTapLINMX IPYIII KON I cTyneHy, st KypcoB MHOCTPAaHHBIX
A3BIKOB 11 KPY)KKOB, >Ke/TAIoIUX ITyTeM CaMO00pa3oBaHMsA OOHOBUTD 1 PaCIINPUTD CBOK
IIO3HAHNUA A3BIKA, /IS OTAENbHBIX JINL, KaK TO: H>KEHEPOB, TEXHUKOB, Bpaydell, arpoHO-
MOB, COTPYJHMKOB COBETCKUX YUPEKIEHNII Y MIPeAIpUATHIL U IPO(eCCHOHANTbHBIX Op-

! TlocnenHee 13 M3BECTHBIX aBTOpY U3ganuit [boHk u mp. 2015].

2 B yuebnuke Jxkeponu: “Jan and Frieda Leave for Switzerland” [Eckerseley 1967, bk. 2: 133-137],
“A Visit to Stratford” [Eckerseley 1967, bk. 3: 68-72]; “The American Scene” [Eckerseley 1967, bk. 4: 249-291].

3 10T TeKCT 6bUT MCKITIOUeH 13 GO/Iee TTO3{HNX U3NAHNIT yIe6HMKa, HO B HIMX OCTAJICS APYTOIl TEKCT
o noesnke — “From Verkhoyansk to Sukhumi” [Bonk u ap. 2001: 265-266].
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raHM3aLUI, KOTOPBIM IIPUXOANTCSA 0OpAIIAThCs K MHOCTPAHHON INTEPATYpe; AL YacTh
paboueil MOJIOJEXM, YKeNTaoIell TOBBICUTD CBOI0 KBamMUKaLuio; st ObIBIINX BOEH-
HOIICHHBIX B [epMaHMy, HAYMHAIOIVX y>Ke 3a0bIBaTh IPMOOpETeHHbIE TaM ITO3HAHNS,;
CJIOBOM, JI/Il BCEX B3POC/IBbIX, CTPEMALINXCA K YPOBHIO COBPEMEHHOI KY/IbTYPhI M OBJIa-
[IEHNIO OPYAMEM CBSA3U C TPYAALIMMICSA 1 HAYYHBIMI CYJIAMU IPYTUX CTpaH» [VI3yuvaiite
s13bIKy 1926: 2]. Cypst o aToMy IepedHio, 06pa3oBaHue Bblllle HaYa/JIbHOTO He MBICTIN-
70Chb 6€3 3HAHNA NHOCTPAHHBIX SA3BIKOB.

KonkpeTHble 3afauy y4eOHBIX INPOrpaMM, OfOOpsBIIMXCs lOCyAapcTBEHHBIM
Yyensim CoBeToM?, MCXORWIN U3 HEBO3MOXKHOCTY «OTPAHMYUTHCA U3YYEHUEM OIHOI
KaKOJI-TO CIel[a/JIbHON 00/1acTy 3HaHMS Ha MTHOCTPAHHOM SI3bIKe» M Y3 TOTO, YTO «B Ha-
cTosllee BpeMs yXe CUMTaeTcs OOLIeNPU3HAHHON UCTUHOI, YTO BCAKUI CIIELIMAINCT,
CTPeMSIIIMIICA K IOBBILIEHNIO CBOEJ KBaIpUKaLNy, HO/DKEH CIISAUTD 3a MHOCTPAHHOI!
JINTEPATYpPOIl He TOIBKO B y3KOIT cdepe CBOEII CIelMaJbHOCTH, HO MO CONPUKACAIOLIN-
MUCS K €T0 3HaHVAM AUCUMIDIHAM» [VI3y4ariTe sa3biku 1926: 1-2].

O6 oTHOLIEHNY K 9TOMY HA4MHAHUIO MOKHO CY[IUITD 110 OT3bIBAM YMTATEIIEN XKYpHa-
a: «JTO HaYMHAHMe BBIIBMHYTO CaMOIl XXM3HDBIO»; «/IMEHHO y4eOHBII XY pHaI, KOTOPBIIT
3afascs Lenblo, HapAAy C U3Y4eHMeM sA3bIKa, 3HAKOMUTD YYall[UXCs U COBETCKMX TPaXKlaH
C TePMaHCKOI KY/IBTYPOI, € XI3HBIO U OBITOM HEMELIKOTO Hapozia 1 00pasLjaMi ero JIuTe-
PAaTypBl, ZO/DKEH IOTyYUTh IIMPOKOE PacIpOCTpaHeHNe cpeiy Hammx y4ammuxcs» (I[Ipex-
cematernb Bececorosnoro Ob1iecTBa KynbTypHoit cBsisu ¢ 3arpanntei O. [1. Kamenesa®); «Y
Hac, B HameM Corose, 0COOEHHO CUIBHO CKa3bIBaeTCsA 3a MOC/IHHME TOMBI CTPeM/ICHNUe
K M3YYEeHMIO MHOCTPAHHBIX s3bIKOB. .. YKemarenpHo, 4T06B!I CO3aaBaMICh 0 006pasiy He-
MELIKOTO U aHITIMIICKUIL 1 ppaHIfy3cKuit XypHabl» (HempemeHHbIiT cekpeTapb Beecoros-
Hoit AH akaz. C.®.OnpaeHOypr); «...CTaTbIO 3a CTaTbeil 51 MPOpabaThIBAI0 KaXK/BI HO-
mep» (XKenesnopopoxkuuk Anexceit [upronun) [Visyvaitre s3piku 1926: 13, 14, 23] u gp.°

[maBHOE, 4TO OTMEYa/NOCh B OLIEHKAX METOAMYECKON HaIPaBJI€HHOCTU >KypHala
IIpenoyaBaTeNnsaMy, — OpMEeHTaIMA Ha XKUBO A3BIK, Cp.: «IMTasd »KypHas, 3HaKOMUIIbCS
CO BCEMM BO3MOXXHBIMM BUJJaMU KMBOTO S13bIKa, HAUMHASA C TUTEPATYPHO-XYL0XKECTBEH-
HOTO, 60raToro repMaHN3MaMIy 1 Yy KABIMI PYCCKOMY YMTaTeII0 000pOTaMy MHOCTPaH-
HOJI peunt, ¥ KOHYasl y3KO-TeXHUYeCKUM crioBapeM» (IIpenopaBaTeny HeMeIIKOTo sI3bIKa
OIBITHO-IIOKa3aTe/IbHOI KoMbl Hapkomnpoca nmenn KoponeHnko); «...kak pas Hy»eH
TAKOJ MaTepyaj, KOTOPBI CIY>XWJI OBl IIepeXOilOM OT Haya/JbHOIO y4eOHMKA K YTEHUIO
IIO/IHHBIX MHOCTPAHHBIX TeKCTOB» (IIpenomaBaTesib ONBITHO-IIOKA3aTe/IbHON IIIKO/IbI-
koMMyHBI 3. ®oxT); «KnBoii s3pik “HoBoro mytu” ¢ M30bITKOM IIONOTHSET IPOOeIbI

4 Tocymapcrennsiit Yaensiii Coser (I'YC) (B JOKYMEHTax Tex JIeT Bce C/I0Ba MUCAINCH C MPOIINC-
HBIX) — Hay4HO-MeTopuyecknii opran Hapkomnpoca PCOCP, BegaBimit 0Cyi[eCTBICHNEM TTOTIATUKA
TOCYAApCTBa B 0O/IACTH HAYKY, MICKYCCTBA, OOPA3OBAHIS U COLMAIMCTIYIECKOTO BOCIUTAHNA. Y IpeXK/eH
B 19191, ynpasgnen B 1933 1.

> Bcecoto3Hoe 0611ecTBO KY/IbTYPHOII cBsA3u ¢ 3arpanuneii (BOKC) — obiecTBeHHast opraHusanus,
3ajjaueit KOTopoit 6b110 «o3HakomneHne obmecTBeHHOCTH CCCP ¢ HOCTIDKEHMAMM KYIBTYPHI 3apy6ex-
HBIX CTPaH M IOMY/IApU3alny Kyn1bTypsl Hapopos Coserckoro Corosa 3a rpanuneri». OcHoana B 1925 r;
B 1958 1. mpeo6pasoBana B Coto3 06111eCTB APY>KOBI.

Kamenesa (ypoxp. Bponmrreitn) Onbra JaunosHa (1883-1941) — cectpa JI. [I. Tpoukoro (1879-
1940), epBas xeHa JI. b. Kamenesa (1883-1936). Paccrpensina.

6 Jror pasgen 6powopsl OTKpbiBaeTcst npusercTBuamMyu «Hapogaoro Kommccapa mo mpocseme-
Huio» (Tak B 6pomrope. — FO. K.) Anaronus Bacunpesuda Jlynasapckoro (1875-1933) u «3aBefnyromiero
Arurnponom Vicnonkoma KomnHtepHa» Benbr KyHa (1886-1938; paccrpersis).
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crapeix yue6Hmkos» (IIpenopaBarenn Hopo-HukomaeBckoro mpoMBbIIIIEHHO-9KOHO-
Mmud.[eckoro] rexuukyma) [Vsyuqaiire s3piku 1926: 17, 19, 20].

Ty »xe 3apaqy cTaBwm nepep co6oit B KoHIje 20-x IT. XX B. ¥ aHITINCTBL: «IaTh y4a-
LIVIMCSI 9/IeMEeHTapHOe 3HaHMe )KMBOTO aHIIMIICKOTO PasroBopHOro s3bika» [Wicksteed,
Settington 1928: 1]. O ToM, YTO «3/IeMEHTapHOE» He 3HAYUT HeMAEeOMaTUYHOe, CBUe-
TENbCTBYET yTOUHEeHMe: « MBI TIaTe/IbHO M30eramy BcexX CI0B U BBIPaXKEHUI, KOTOpble
He YIOTPeO/IAITCA aHIIMYaHaMM B oObIieHHOI peun» [Wicksteed, Settington 1928: 1].
B coorBeTCcTBUY € 9TUM IPUHINIIOM, IIPENIOfaBaHye C CAMOro Hayajla OCHOBBIBAETCS Ha
YTEHUV OPUTMHAJIbHBIX TeKCTOB, HanpuMep, “The Memoirs of Tom Mann” [Wicksteed,
Settingson 1928] munm crateit us The Manchester Guardian w Herald [Thompson 1929].
B kauecTBe aBTOPOB MM PEAKTOPOB Y4eOHBIX MOCOOMIT BBICTYIIAIOT HOCUTEIN A3bIKA,
Hanpumep, A. Yukcrup (Alexander Wicksteed, 1875-1935), aHIIM4YaHUH, [TOCEIVBILINI-
cs1 B Mockse, win wieH Bpuranckoit akagemnu JIx. Tomncon (John Thompson)’. Kak
BUJIHO, B 9TOT IIepMOJ, Lie/u 00pa3oBaHus ObUIM BeCbMa O1aropoHbI 10 GOPMYIUPOBKe,
a CpefiCcTBa X peann3aljuy BIIOTHE 00OCHOBAHbBI METORNIECKI.

BnpoueMm, Hapsany ¢ osHakoMeHMeM «TpyfoBbix Macc CCCP ¢ focTiKeHMAMI MU-
POBOIT HAYKM ¥ TEXHUKI», B YNCIIe 3aflad NIPeNofaBaHnA/U3ydeHNs A3bIKOB yXKe TOrfa
HasbIBaeTCs «0b/IerdeHe» B fere «60pbOBI B POV PeBOJIOLMOHHOTO aBaHTap/ia C MUPO-
BBIM MMIIEpUATA3MOM» [I/IsyqaﬁTe s3p1kn 1926: 21]. O HeCKONMbKO Ufeany3upoOBaHHOM
MpefCTaBIeHNN B TOT HEPUON U O «fiesie 60pbObI», ¥ O PONN «aBaHTapfa», PaBHO Kak
Yl O 3HAQUEHUM JJI BCETO 3TOTO U3Y4eHMs MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, CBU/IETE/IbCTBYET OT-
KUK Ha )XypHan Der neue Weg npencrasurena KpecTbAHCKOro MHTepHanoHana Toma-
wa Jom6ans®: «Kypuan ,,HoBblii yTh“ cOBEpLIEHHO IPABUIBHO IIOAOLIEN K BOIPOCY 06
ykperneHnn cMbraky Tpyasammxcsa CCCP u Tepmanun. Visydenne pycckoro u HeMelKo-
TO SI3BIKOB TPYAAILMMUCS 00€UX CTpaH, HeCOMHEHHO, Oy/ieT TPOMaHbIM CTUMYJIOM K X
COBMECTHBIM JIEVICTBIM IO ITYTH K CO3AaHuI0 BcemupHoro Paboue-Kpecrpsirckoro Co-
103a Paboue-Kpectbsancknx Pecniybnuk» [Vsyuariite s3bixu 1926: 13]. HecMoTps Ha Bco
PacIUIBIBYaTOCTD, TaK/e 3asIBJICHNs OTPAKAIOT TEHJEHIMIO, HAMETHUBIIYIOCS Ha CaMOM
paHHeM 3Talle MCTOPUU COBETCKOII IeJarOrMKM ¥ OYeHb CKOPO CTAaBLIYIO ITIABEHCTBY-
IOIIell B YacTy M3y4YeHNS MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB. Ee JOBOIBHO TOYHO YIOBW/IV aBTOPBI
y4eOHUKOB MHOCTPAHHBIX A3BIKOB 11 METOIMYECKNX ITOCOOMIT, YyTKO pearnpoBaBllle Ha
COOBITISL, IPOUCXOAUBIIIE B CTPAHE B 9TOT U BO BCE MOCTIEAYIOIIME IEPUOADBL. DTO OLIY-
IAeTCs, B YaCTHOCTH, B NOJOOpe TeKCTOB, HarpuMmep, “The Great Dock Strike” B y4e6-
uuke A. Yukcruga n H. Certunrconal®. Takas ycTynka He muta Bpaspes ¢ HaMepeHUAMU

7 B 9TOT Iepuop, MOCOOMs1, CO3/IAHHbIE HOCUTENAMU A3bIKA, TIEPEN3IABAJINCH U U3ABA/IUCh 110 BCell
crpane — cp. [Ckort, bpeit 1918; Tappuc, Cmormnep 1928] n np.

8 Kpecrbauckuit untepHanyonan (KpucTMHTEpH) — MeXIyHAPOHAA KPECThSAHCKAS PEBOIOLOH-
Has OpraHmsanyus, cosfaHHas B 1923 1. Ha KoHTpecce kpecTbsaHCKux opranusanuit CCCP, ITonbmm, Tep-
maHuu, @paniyn u fp. Bosrnasismacs CoBeToM, M361MpaBLINM TOCTOSIHHO AeiicTBY oLt [Tpesuanym Bo
rnaBe ¢ [eHepanbHBIM cekperapeM. IIpocymectBoBana 1o 1933 r. [Jombasnb, Tomain @pannesny (Tomasz
Dgmbal, 1890-1937) — nesTenb MONBCKOTO PEBOIOIIMOHHOTO ABYDKEHST; ¢ 1923 I. COBETCKUIT AP THITHBILI
nedarenb. B 1923-1928 rr. samectutenb [enepanbHoro cexperapsa Kpucrtunrepna. Paccrpensn.

® Vyactne « AMEpMKaHCKOIT aMUHUCTpanumy oMoty (American Relief Administration) B mukBupa-
1y ronopa B CoBetckoit Pocenn (1921-1923), BBemenne HIOIIa (1921), XV cpesn BKII(6) — ocyxpeHme
«OTXOfIa OT JIVHUY IapTUI», Ha4yajl0 BHYTPUIAPTUITHOM 60pbobl, oTMeHa HIIa (1927), mpakTudeckas
JIMKBUJIALIMSA HETOCYIApCTBEHHDIX M3aaTebeTs (1929, cm.: [Brom, 2009]) u T. 1.

10 Cp. B yuebumke [appuca nu Cmomiepa: «ABTOPBI CTApasCh, B LE/IAX IIPOYHOI aCCOLUALINN, CKOM-
6UMHMPOBATh C/IOBA OOBIIEHHOI pedn C CaMbIMIU YIIOTPEOUTETBHBIMY ITOMUTUYECKUMIU 1 9KOHOMUYECKI-
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aBTOPOB J]aTh CTY[IEHTaM IIO[/IMHHBIE 00Pa3Ibl COBPEMEHHOTO aHIJIMIICKOTO S3BIKA M,
II0-BUAVMOMY, OBbUIa JOCTATOYHBIM BBIPAXKEHUEM JIOSTIBHOCTU MATKOMY €llje PEeXXVIMY.

ITonoxxenue pe3ko MeHseTcs B camoM Havajie 1930-x rT. B kauecTBe OCHOBHOII 3a/1a-
4y 00pa3oBaHys NO-IIPEKHEMY Has3bIBaeTCsl CO3JaHye paboye-KpeCThsHCKON MHTEIN-
TeHIINM, HO COTepIKaHMe CaMOT0 3TOTO MOHATUS KOPEHHBIM 00pa3oM MeHseTCsI: colma-
JIUCTUYECKUI paboumil «JO/KeH ObITh AKTVBHBIM YYaCTHIUKOM OOPBOBI 32 IIEPECTPONIKY
TOCYapCTBEHHOTO amIapaTa, 60pbOBI ¢ OI0pPOKPATU3MOM, KIIACCOBBIMY BparaMi, Ipo-
OMpaIOIIMMILCS B TOCAIIApaT, 6OPLIOM 3a KYIBTYPHYIO PEBOMIOLMIO» [3abenblmHCKMit
1931: 4]. B mIO/IHOM COOTBETCTBUM C HOBBIMU 3amadamy (M Bceil IoC/Ieyomleil Mmpak-
TUKOJI) HAXOIUTCsI TepedepKuBaHme MpexxHux poctikenuit: «Y Hac, B8 CCCP, o mo-
CJIefHETO BPEMEHY IHOCTPAHHBIM A3BIKAM. .. YAe/IS/IOCh YPe3BBIYAlIHO MajIO BHUMAHUA»
[Martomkna-Tepke, Posernbmut 1931: 5]. B conmocraBneHun ¢ mpuBeIeHHOIT BbIIIle XapaK-
TEPUCTUKOI IPEAIIeCTBYIOLIEro IepHo/a TAKOe 3asB/IeHe MOYKHO IIOHATD OTHUM eJ[VIH-
CTBEHHBIM 00pa3oM: BCe, UTO Je/1a/IoCh B 9TOI 06/1aCTH paHee, He COOTBETCTBYET HOBBIM
3ajlayaM, CTOSIVM Ilepesi oO6pazoBaHueM. KpuTnke ogBepIich Kak «IIpaBble ONIOPTY-
HYVICTBI», KOTOPBIE «He IIOHSIY 3HAYeHNs paspelieHsI IPOoOIeMbl KaipoB B YCIOBMSX CO-
LVa/INCTUYECKOTO HACTYIUICHNS, BCTIECKY TOPMO3WIN POCT LIKOJL, IIEPECTPOIKY BY30B»
[3abenbrmuckuit 1931: 3], Tak 1 MOMUTUYECKAS «OMIMOOIHOCTD M BPENHOCTD TIEBBIX
TEOpMIt B Jiefe OATOTOBKM KaapoB» [3abenpumuckuit 1931: 3]. B coorBeTcTBUM C HO-
BBIMM 3a/Ia4aMy MEHSIIOTCS U TpeOOBaHS, IPEbsIBISIEMbIE K [TEaroraM: sl «CO3TaHMUs
paboye-KpeCTbSIHCKON MHTE/UIUTEHIUM. .. Hy)KHbI HOBbIE IIPENofiaBaTe/N, BIajelolye
KaK MeTOlaMM MpernojaBaHusi, Tak u uaeonoruein» [3abenpumuckuit 1931: 9]. B umc-
Jle HETOCTATKOB B MOAOOpe KafpoB Ha3bIBAETCS TO, YTO B JIEHMHTpajie B CllelManbHbIX
y4eOHBIX 3aBeIeHMSIX 110 MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM «Cpefyl IperofiaBaTesiell MHOCTPaHHbBIX
SI3BIKOB Pabouie COCTAB/SIOT eIMHNLBL, @ TTAPTUIIL[eB TIOYTH HET BOBCe» [MaTOUIKNH-
Tepke, Pozen6mut 1931: 18]; cp. Takke: «MHOrO cpefu megaroros ,,0bIBIINX TIOTEN  —
IIOMEIVIKOB, TYBePHAHTOK, KIACCHBIX fIaM... 3a4acTyl0 — 9TO UHOCHpPaHubl» (KypcuB
Haur. — FO. K.) [3abenpmmuackmit 1931: 9].

TenpeH1 1A, TOTbKO HaMeTUBIIAACA K KOHILY 20-X rr.'l, B 1930-e IT. JOCTUI/IA CBOETO
aroress. CaMy HeOOXORMMOCTb M3Y4eHMsI SA3BIKOB CTAJI0 HYXKHO OOOCHOBBIBATb CCBII-
KaMu Ha napruiiHele ycraHoBKY: «LIK BKII(6) mpusHanm HeoOXOAMMBIM OpraHM30BaTh
U3y4yeHMe MHOCTPAHHBIX S3bIKOB» [Matiomkun-Tepke, Posen6mur 1931: 4]'2 Veunus,

MM TEPMIHAMH, KOTOPbIE yYeHNK BCTPEYaeT B CBOEIT MOBCEFHEBHON sKM3HM. UTOODI CalenaTh ypoku boree
UMHTEPECHbIMY, aBTOPbI KOCHY/IVCH, HACKOIbKO BO3MOXKHO, M CAMOIT SKU3HM yYalllerocs, pa3BuBas yepes
3HAKOMbI€ €My IIPeIMEThI HOHATHE YYEHNKA O IUTEPATYPHOM U PasTOBOPHOM A3bIKE, a TAKXKE 1 ero CIIo-
COGHOCTD BBIP@XKATh SICHO CBOM MBIC/IN IO-aHIIMitckn» [[appuc, Cmommep 1928: 3]. «BripaskaTh MbICIN
[I0-aHIJINIICKI» CTYAEHTaM IIpefIaraaoch Ha npumepax tuta: Where was Viadimir Ilich born? [Tappuc,
Cwmorep 1928: 92] unu Against what was the proletariat fighting? [Tappuc, Cmomnep 1928: 103] u .11

1 Yacrpro HaMeTHBILIETICS TeHAEHIM ObUIA I CAMOLIEH3YPa, TOI/A ellje He C/IMBIIASCS OKOHYATEIBHO
¢ odurmanpHoit eHsypoit 1930-x rr. Tak, B npegucnosun K cBoemy y4e6Huky I. ®. Tappuc u ®. A. Cmorn-
Jiep TIIPUHOCAT «ITTyOOKYIO 671aroflapHOCTb» IIPeIIoflaBaTeNio aHImuiickoro Asbika T.P. Pagenkomy «3a co-
BeTbl U KpUTUKY», «L.B.Illutosy, 3aBenyoumemy TexHuMKyMOM, 3a... KPUTUKY KaK C METOIMIECKOII, TaK
U C IOMUTIYECKOI cTOpoHbI» U O. M. ITBIIITHOBCKOII- AHOCOBOIL, TIpeTofaBaTeIbHIAIEe 00IeCTBOBEeHNA,
«3a IPOCMOTP KHWUTH C IOJIUTIIECKOIT CTOpoHbI» [Tappuc, Cmomnep 1928: 4].

12 CopaBemymBocty pajyt 3aMeTHM, YTO He OFHIM TOTIBKO CTPAXOM PYKOBOACTBOBA/IICH HEKOTOPbIE
aBTOPBI y4eOHBIX Mocobuit. B 6pourope MariomkuHa-Tepke u Posen6mira HapsARy ¢ LUTaTaMy U JIO3yH-
raMI COJeP>KaTcs BIIOJIHE JeTbHbIe MEeTOAMYECKMEe PeKOMEH/AINY, XapaKTePUCTUKMA 00pa3oBaTeTIbHBIX
YUIpeKEeHuit U T. 1. TaM e 3ByYMT IpeXXHUIT MOTUB 00pa30oBaHIsI KaK YacTH KyIbTYpPBL: «3HAHMS HHO-
CTPaHHBIX A3BIKOB HY)XXHBI KaK JJOIIONTHNTEIbHbIE, IOBbILIAIONINE KBAMIN(UKALNIO MHOTOYMUCICHHBIX Pa-
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IpefIpyHIMaeMble aBTOPaMIl y4eOHUKOB, BapblpOBaIM OT MOfO0Opa MaTepuajos, He
IporuBopevalyx TpedbosanusaM BpeMeny (Yuxcrupy v CeTTUHICOH), IO — IIpaKTuye-
CKM — JJOHOCOB:

Kakne crienanuctsl-sI3bIKOBUKM HaM HY>XHbI? <...> Camo c060i1 pa3ymeeTcs, ITO HaM
HY>KHbI HalllM CIIeIVa/IACThI- A3bIKOBMKY, a HE K/TACCOBO-YY K/IbII 9/1eMEHT. MOXXHO /1 [10-
IYCTUTh, HATIPUMED, YTOOBI [IEPEBOMUMK, PAOOTAIOMINII C MHOCTPAHHBIMI CIIELIMA/IVCTa-
mu, 611 He Hamr? Koneuno, Het! [I71s1 TaKOTO MepeBOYMKA OTKPHIBAETCS CIUIIKOM [INPO-
KOe€ I07Ie /ISl BPEe[UTENbCKOI AeAaTenbHOCTH [MaTonikus-Tepke, Pozen6mut 1931: 17-18].

OcraBasch B IIpefieniax cBoeit mpodeccnu, IepeBOIINK MOT IIPOABIATD «BPeANTENb-
CKYIO JIeSITe/IbHOCTD» JIMIIb B COI03€ C 3apYOEKHBIMM TYPUCTAMIU U TaK Ha3bIBaeMbIMU
«cneramm». Ilaponmeit Ha mpepcTaBaeHre 06 MHOCTPAHI[AX KaK O IIMIOHAX, BUUMO,
pacrpocTpaHeHHoe B 1930-e IT., AB/IsAeTCA >Kamoba «IepeBofunKa» B pomaHe «Mactep
u Mapraputa»: «BOT OHU Ifie Y MEHA CUJAT, 3TU MHTYPUCTHI!.. <...> BCIO JyLIy BBIMOTA-
mu! Ilpuener... ¥ MM HAWNUOHUM, KaK IOCTeHUIT CYKUH ChIH, VIIU JKe Kallpu3aMM Bce
HepBbl BbIMOTaeT» [Bynrakos 1983: 99] (kypcus nam. — fO. K.). (Hago nonararsp, 4to
HaHHBI epcoHaX (KopoBbeB) He OTHOCKII ce0s1 K YMCTY «K/IACCOBO-YYXK/BIX SIeMeH-
ToB».) COBCeM He B IAponuitHOI ¢opMe TO e IpefcTaBieHo B pomane b. Scenckoro
«YenoBexk MeHAET KOXy» (1932), te cpeny HECKOMBKUX aMEPUKAHCKUX CIIENANNCTOB,
nprexasiyux Ha pabory B CCCP, ects u minvion Myppu (Ha camoM gerte areHT VIHTenmmp-
xeHc-cepBuc baitmn). Tam xe ¢urypupyet un dectHsiil nmxeHep Kimapk, crnacaromuiics
B coBeTcKOM Tamxkukucrane ot Bemkoit fenpeccun. B aToit vacTu ncTopus abcomoTHO
IIpaB/iVBa: MHOTO VIHXKEHEPOB U KBaIUPUIMPOBAHHBIX pabounx, B ocHoBHOM u3 CIIIA
u Tepmannny, nepecenmumuch B CCCP, rfie MM NpefoCTaBIANICh BBICOKOOIIAaYMBaeMble
IO/DKHOCTY U 06ecIednBaIcs COOTBETCTBYIONINIT ypoBeHb KusHu. Torga ke CCCP cra-
JIV TIOCeIaTh paboyiie fieeralui, >KeMaBIiye CBOMMM I71a3aMM YBUJIETh CTPaHy, KOTOpas
cyMea n36exarb BCeMIPHOTO KpU3Ica:

B CCCP wyacTo mpues»aioT MHOCTPaHHbIE pabodle [e/leraiy C [elbl0 03HAKOMUTHCS
C HAIIMM COLMA/INCTIYECKNM CTPOUTENbCTBOM, C HAIVMU YCIIEXaMU B Jie/le COLMaNINCTI-
4yecKoll pekoHCTpyKuyy [MatiomkuH-Tepke, Posen6mur 1931: 6].

ITocTaB/ieHHYIO paHee 3ajauy «IIOMOLIN TPYASILIMMCS MaccaM, OOPIOIVIMCS IIPOTUB
MIPOBOTO MMIIEpUANTN3Ma», CTalI0 BO3MOXKHO pealM30BbIBaTh, HE Bble3)Kasd U3 CTPAHBIL:

Many American and English delegations come to the Soviet Union. They want to learn about
our life. They want to learn about our building up socialism. Many American and English
workers work in our factories. They want to learn about the Five-Year Plan. They want to
learn about communism. They want to learn about comrade Lenin. <...> We get letters from
American and English workers. They ask us for help. They ask us many questions, but we
cannot answer them because we don't know English [A6pam, 3unbmept 1934: 48].

[Tocnennee roBopuTcA B 000CHOBaHME HEOOXOAVMOCTY M3y4aTh A3BIKM, CP. TAKXKe:

MHoroe 11 CMOTYT paccKasaTb 3T JiefleraThbl, BEpHYBIINCD JOMOJL, €C/IY OHY MILIEHbI BO3-
MO>KHOCTY HeIIOCPeICTBEHHO U3 BACHATBCS C COBETCKUMM pabourmu? MHOroe 11 cMoXKeM
y3HATb OT HIX MBI, He 3Hasl MIHOCTPAHHOTO s13b1Ka? [ MaTionikun-lepke, Pozen6mut 1931: 6]

60THUKOB Bcex obmacteit» [MartomkuH-Tepke, Posen6omur 1931: 7]. JKenanne no6biMu ciocobamm co-
XPAaHUTD CBOK 00/1aCTh 3HAHUIT OBITIO CBOVICTBEHHO MOOEX/IEHHOI MHTE/UTUT€HI[UY Ha TIPOTSDKEHUM BCETO
COBETCKOTO TIEPHOJA.
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B cBs131 co BceM 3TUM BO3POC/Ia MOTPEOHOCTD B NMIOMX, BIALEIOINX NHOCTPAHHBI-
MU SI3BIKaMU, JIeSITeIBHOCTb KOTOPBIX Tellepb He CBOAWIACH K YYacTUIO B Ipodeccro-
HanbHOM O6uieHuu. Tepoit pomana b. ficenckoro «[e]ue y ce6s B Hpro-Mopke... MHOTO
CTIBIIIAJI V1 YUTAJI O COLIMAIMCTIYECKOM COPEeBHOBAHNM. .. 0 (pabpuKax, IpMHaJIeKAIIX
pabounm. Ho TONbKO 37eCh... OH IOAyMasl BIIEPBbIE, YTO BCS 9Ta HEOOBATHAS CTPaHA. ..
€CTb, II0 CYyTH Jie/la, OBHO OTPOMHOE aKIMOHEPHOE 00LIeCTBO HACE/SIOIINX ee JIIofiel»
[Scenckmit 1957: 8]. ITox pyKOBOACTBOM IepeBOAUNIIBI (CTYAEHTKY, KOMCOMOJIKY, HECO-
MHEHHO «Hallleli») MH)XeHep IOCTUTaeT PasHULY MEX/Y aKIVIOHEPHBIM U COLVIAIMCTI-
4eCcK)M 00IIecTBOM, B KOTOpPOe U BXOAUT K KOHITY pOMaHa, KOTfja K HeMy 0OpalaloTcs:
«roBapui Kimapk» [fcenckuit 1957: 460].

ITpuMepHO ToOrzia e aMepPUKAHCKIe «TOBAPUIL» IOSABIAIOTCA U B y4eOHMKAX MHO-
CTPAHHBIX S3bIKOB:

Do you know comrade Dombey? He works in the first shift. <...> Did you see him yesterday
at the meeting? Comrade Morgan wants to see him [A6pawm, 3unbnept 1934: 43].

C 3TOr0 BpeMeHU s3bIK MPEBPAIAICS B KAHAN UCKTIOYNTENTBHO UCXOAIIEN MHPOP-
Malvu, pefHasHadYeHHO 11 ToB. JJombu n Moprana (MMeHa BbIJAI0T 3HAKOMCTBO aB-
TopoB ¢ [lukkeHcoM 1 CTUBEHCOHOM), Ha KOTOPBIX pacCyMTaHa U IpefiaraeMas aBTopa-
MM TeMaTUKa — JIOCTVDKEHMS B COLIATNCTUYECKOM CTPOUTENIbCTBE:

We have made many improvements on the basis of comrade Stalin’s six points. First of all we
have stopped the automatic influx of labour from the country. Instead of this we have made
many contracts with the collective farms. We have made contracts for three hundred and
fifty new workers.

Have you done anything for the mechanization of production? We could not mechanize la-
bour throughout the factory but we have rationalized and mechanized labour in some shops.
We have put an end to personal irresponsibility throughout the factory. We have assigned
definite groups of workers to definite machines and definite tools.

What have you done as to the problem of cadres? We have opened the technical schools at the
factory and we have sent many workers to universities.

Now, what about specialists of the old-school? Well, we have brought them closer into the in-
dustrial and social work. We have paid much attention to those specialists who want to work
with us [A6pam, 3uabnepr 1934: 125-126] (kypcus Ham. — FO. K.).

CeropHs B KOMMEHTapuM Hy>Xjaetcst u personal irresponsibility, u problem of cadres,
1, KoHeuHo, “Comrade Stalin’s six points” (“Illects ycmoBuit Topapuia CramnmHa” — KOM-
IUIEKC MepPOIPUATHUIL, IpeyIo>KeHHbIX CTalMHBIM Ha COBEILAHMUM TIPefiCTaBUTENeN XO-
3JICTBEHHBIX opranmsanuii 23 niona 1931 r.), a Taxxke “automatic influx of labour from
the country”. B nocnegHem ciydae pedb cKopee Obl C/IeoBao BecT 06 «0TTOKe» (out-
flow, ecnu ue flight unu gaxke exodus), 9TO HECKOIBKO CMasano Obl MAMIINYIECKYIO Kap-
TUHY «Ieli3aH», CTPEeMIIUXCS y4acTBOBATh B MHAYCcTpuanmusauuu (we have made many
contracts with the collective farms... for three hundred and fifty new workers), a He 6erymux
OT KOJUIEKTMBU3AIMN ¥ rosofa. He Bro/He ACHO, XOPOILIO /M IOHMMA/IN JAHHbIE Peajnn

aBTOpBI y4e6HmKa ',

13 Bompoc e npaspubiit. C. 51. A6pam n ©. H. 3ubriepT — aBTODBI [€I0TO psAfia OCOOMIT 10 aHIImTi-
CKOMY 5I3bIKY, Hanpumep, [A6pam, 3unbnept 1931; A6pam, 3unbnept 1933a] u fip., cmoBapeit — pyccko-
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Kak u Bcskoe sBJIeHMe, COBETCKYIO JeICTBUTEIbBHOCTb MOXKHO OBIIO OBl OMMCAaTh
Ha TI000M 5I3bIKe, Ja)Ke eC// B HeM OTCYTCTBYIOT COOTBETCTBYIOIIME OHITHS, — C I10-
MOIL[bI0 OYKBa/IbHOTO II€PeBOJIa, Ka/IbKMPOBAHNA, TPAaHCIUTEpAlMA 1 T. 1. (Bce ¢ 0653a-
TeJIbHBIM KOMMEHTapyeM). 3aMeTHM, YTO TaKOJ OAXO[ K IIPefCTaBIeHII0 TeKCTa IIPaK-
TUKOBAJICA B TOM YNC/Ie ¥ aBTOpaMu ocobus 1934 r. ITo ciefyert, B YaCTHOCTH, U3 OIIy-
O/IMKOBAaHHOTO TpeMs TOflaMI paHee MPOCIeKTa «AHITIMIICKOM Y4eOHOM XpecTOMATII
IO CeIbCKOMY XO3AIICTBY», cocTaseHHoi1 ®. 3uibneproM B coTpynHmdecTse ¢ I. [xed-
¢pu, I1. Op u C. FOHunKoit: «CocraBneHHble IPK YIaCTUM aMEePUKAHCKYUX CIIELMATNACTOB,
KHUTY JIeTQJIbHO NPOPabaThIBAIOT METOVKY COBPEMEHHOTO IO/IEBOAICTBA 11 >KUBOTHO-
BOAICTBA. <...> IIpaBuibHas mepefava jieTaseil, pycCKOM M aHITIO-aMEPUKAHCKON TeX-
HIYeCKOJI TepMMHOIOTUY TIPOU3BEeHa C yYacTeM COOTBETCTBYIOLINX CIIeLMaTNCTOBY
[A6bpam, 3unbrept 1931: 3 fgor.]. B uncre ;OCTOMHCTB XpeCcTOMATUM Ha3bIBAETCS U TO,
4TO B Hell «jaHbl craThy ToB. Cranuua u SIkosnesal? mo BorpocaMm cenbcKoro XossiicTBa»
[A6bpam, 3unbnept 1931: 3 gor.]. CKopee Bcero, B 9TUX CTAThsX CONEPXKAMNUCD «IeTaIN»,
C KOTOPBIMY BPsAJ /1N CIIPABUICS Obl IIePeBOAYNK WM PeJaKTOp, yMEIOLMil «u30eraTh
CJIOB M BBIP@XKEHUII, KOTOPBIE He YIIOTPeOIAI0TCS aHITIMYaHAM».

ITepeBopHbBIe OTPBIBKY U3 TPyROB Mapkca, DHrenbca, JlennHa n CTaanHa CTaHOBAT-
cs1 00513aTeIbHON YaCThI0 YIeOHVKOB MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. V 3[1eCh aBTOPHI LM Ha
YXUIIpeHVs, BKII0Yas, Hapsly ¢ «OCHOBOIIOJIO)KHUKAMI», OPUIVHAIbHbIE TeKCTBI, pas-
yMeeTcsl, «UJIe0IOTMYeCKy IIpaBuIbHble». K mocmeqHuM OTHOCH/INCD KJIACCUKYL aHITIOS-
3bIYHOI INTEPATYPBI, XKeMaTeTbHO KPUTIYECKO B OTHOLIEHNH OYPXKYa3HOTO CTPOsI Ha-
npasneHHocTy (Y. Tykkenc). BecbMa ygauHblil IO TeM BpeMeHaM IIpYMep TaKOro cuMOu-
03a — M3JaHHBII Ha MIKe CTA/IHCKVX YMCTOK LIIKO/IbHBIN y4eOHMK aHIINIICKOTO A3bIKa
JL. V1. Kunounukoit'®, rae momumo Mapkca, DHrenbca u JIeHMHA TaHa OYeHb HEIIoXas
nozi60pKa M3 aHIIMIICKON KIacCU4ecKoil mureparypbl — baitpon, Ilemmm, Texkepeit
(mocnepHuit ¢ kKoMmMeHTapueM “a realistic picture of the education of a young lady in the
bourgeois society”), a Takxe "Some Peculiarities of the English Language” O. Ecnepcena
[Kumounukass 1937]. MeHee ymauHa B 3TOM OTHOLIEHUM ONyO/MVKOBaHHas elle
B 1929 1. «Paboyas kuura mo aHrmmiickomy A3biky» E.H.Banmumesckoit [Bammmesckas
1929], cocrosimas U3 OTPBLIBKOB IIPOM3BENEHUII, MOCBALICHHBIX MEXIYHAPOTHOMY
KOMMYHUCTUYECKOMY JIBVDKeHMI0, — Kak opurnHanbHbIX (W. W. Craik, Tom Quelch), tak
u nepeBopubix (Marx, Engels, Rosa Luxemburg, N.Bukharin). [Tonoxenue He cracaer
U «oOpaMJieHNe» KHUTUM — IATh C HonoBuHOI cTpann u3s ~King Coal” 3.Cunkiepa
u oTpbIBOK 13 “Mason’s New English Grammar (Short History of the English Language)”
BCJIe] 3a TpuALareio ctpanuiamu ~ Theory and Practice of Leninism” by J. Stalin B konige.

aHrmiickoro [3unbnept, A6pam 1938] 1 anrno-pycckoro [A6pam, 3unprept 1938], a Takxe pasroBOpHUKa
s MHOCTpaHIeB [A6pam, 3unbnept 19336], re B Bujje MapriuHaanii Ha BIIOJIHE ayTEHTUYHOM aHI/INI-
CKOM A3bIKE JlaeTCA OIMCaHue MapuipyTa nytentectsus mo Coserckomy Corosy. Onna 13 pabot ([3mib-
nept, Abpam 1931]) BbILUTa IO, pefaKiyeli YIIOMUHABIIETOCs Bbllle A. YUKCTUAQ, fpyrad ([3ubmepr,
Abpam 1929]) — ¢ npepucnosuem C.K.Bosnyca (1871-1952), amurpuposasiiero B 1934 r. B Axrmio (o
HeM cM.: [CBerto3apoBa 2019]). Henb3st MCK/IIOYNTD, YTO MMeHaA ITepCOHAXKEN aHIIMIICKMX POMAHOB ObIIN
JICIIONIb30BaHBI HAMEPEHHO, KaK HaMeK — 1A ApYy3ell i KOJUIeT — Ha 0OCTOATEeNbCTBA, B KOTOPBIX CO3/a-
BAJICA 3TOT YYEOHMK «IICEBJJOAHIINIICKOTO» A3BIKA.

14 dxosnes (Jmureitn) Axkos Apkapeud (1896-1938) — HapKOM CebCKOTO X03AICTBA. PaccTpesH.

15 Ee ynomuHaer B cBoeM nHeBHuKe 10. M. Haru6us:

Ceropna Haiua nepesoguniia Kumouniikas, cBATas Kypulia, IOAXOAUT KO MHE ¥ TOBOPUT:

— IOpnit MapkoBuy, g X04y Bac IpefyIpeanuTb — O BaC OYeHb II/IOXOTO MHEHUA. [OBOPAT, YTO BbI LU~
HUYHBI, pasBpallleHbl 1 K TOMY ke Tpyc. MHe 60/IbHO 3a Bac, KaK 3a pycckoro ooHoiny [Haru6usx 1996: 30].
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[Tocnepyromue IONBITKM aBTOPA YTHAThCsA 3a MEHSAIOIIENCA UEONOoruei cKopee
HaVBHBI:

“Does the merchant sell the goods?” (mpy tom, uro wactras toprosnas 8 CCCP 6bura
mpakTudecky mukByuayposana) mwmm “We shall go to England next year”, napsany c: “Against
whom are the workers struggling? They are struggling against capitalism” u “The example
of the Soviet Union proves convincingly to us that this is the only way out for the toiling
masses” u ap. [Bamumesckas 1932: 13, 32, 17, 23] 16,

EcTecTBeHHBIM CreficTBMEM BCeil 00pa3oBaTeIbHOM HOMUTUKY 1930-X IT. CTan yXop,
U3 y4eOHUKOB «KIBOTO SI3bIKa», BBITECHEHHOTO radeTHhIMM Kinite (“our task is to fulfill
our production plan not only in quantity, but also in quality” [A6pam, 3unpnepr 1933a:
63] nm o603HaYeHMeM peannii, ObITOBaHMEe KOTOPBIX B YC/IOBUAX Oe3afipecaTHOl KOM-
MYHUKAIVJ OTPaHNYMBAJIOCh Npenenamu ctpanbl (Red Corner ‘KpacHblil yronok, shock
brigades ‘ynapHble 6purapsr).

* ok %k

Tpapguuusa TMHTBOKY/IBTYPHOTO CONMMUIICU3Ma, cnoxusinasaca B CCCP B 1930-e rr,,
IPOJO/DKIIACD 1 IIOCTIe TOTO, KaK U3 Y4eOHMKOB (3a4acTyI0 He TO/IbKO U3 HUX) UCYe3/N
3apyOe>KHbIe «TOBAPUILV», HOCAIIMe VMeHa repoeB [lukkeHca 1 CTuBeHCOHa (3a07HO
VICYe3/IM U aBTOPbI yueOHnKoB!”). VI B Gortee CIOKOITHbIE B MIE0/IOTMYECKOM OTHOLIEHUN
BpeMeHa 3aKPBITOCTb 00IIeCcTBa He MOIJIa He CKa3bIBaTbCA HA OpraHM3aIym obpasosa-
HIIA Y €T0 33J]a4ax, B TOM 4IC/Ie B cepe N3ydeHNs MHOCTPAaHHBIX A3BIKOB. OrpaHnyYeHns
Kacajch He TONbKO YY>K/IO¥ MIEONIOTYH, HO, 110 MHBIM IIPUYMHAM, ¥ HAyYHO-TeXHIYe-
ckoit mHGopManun. I yroBn1eTBoperna NOTPeOHOCTI B Heil XBaTasIo CHeIaIn3upo-
BaHHBIX «610po» Ha 3aBofax u B HVV. VIHOCTpaHIeB, OpraHM30BaHHO IPMe3KAILINX
B CTpaHy, 00CTyX1MBamy MpoQeccuoHaIbHbIe TUABL 3a ImpefenaMn Ipodeccuut, CooT-
BETCTBEHHO f3bIKOBBIX BY30B, M3y4eHIe MHOCTPAHHBIX A3BIKOB (Ha Kypcax, YaCTHBIM
006pa3oM), B CYLIHOCTH, NPENCTABIsAI0 co00il «0OpasoBaHye pagy 0O6pasoBaHusI» U He
VIMETIO Cepbe3HBIX MPAKTUYeCKUX MepcreKTuB. Kak Hi mapajokcanbHO, TO )Ke B KaKOM-

16 Bo3MO>KHO, OHa Ke SIBJIAETCSA aBTOPOM IlepeBonoB npoussenenuit [ @acra (1951) u 3. Oxemko
(1954). OT0 3HAYMT, YTO eil yATOCh IePEeKUTD CTaIMHCKIe BpeMeHa. He nckmodeHo, yro B aToM E. H. Ba-
JIMILIEBCKOJT IOMOIJIAa IMEHHO HaMBHOCTD. [Jo6aByM, 4T0 B yueOHUKe 1932 I. «3710601HEBHBIE» TeMbI «Strike
struggles in Australia», «New Drive against USSR» u T.II. M3/10)K€HbI «HACTOSIIMM» aHIJIMIICKUAM S3BIKOM.

70 panpueitweit cynpbe ©.H.3mnbnepra pacckasano B «Kuure mamstu VIpKyTckoii o6macTi»:
3wibnept ®umnn Hukomaesuy (1895, Mocksa), eBpeit; paboTan 3aBefyromuM Kadeapoil aHIIMiICKo-
To sA3bIKa VIPKYTCKOrO MeAMHCTUTYTa, MecTo mpoxxmBaHus: I. VIpKyTcK, 6/11. Mepa IpecedeHus: apecTo-
BaH. Jlata apecra: 26 anpensa 1942 r. O6sunenmue: ct. 58, 11. 10, 4. 2 YK PCOCP. Ocyxnenne: 8 nexabps
1942 r. Ocypusimit opran: Vipkyrckuit o6ncyn. Cratps: 58, m. 10, u. 2 YK PCOCP.IIpurosop: 10 net
U[cupaButenbhol-T[pynoseix] Jl[arepeit]. ata peabunuranum: 13 oktsabps 1992 r. Peabumurupyio-
Vi1 OpraH: peabyIMTUpoBaH 3aK/I0UeHleM NPOKypaTyphl VIpKyTcKoil o6macTi. ApxusHoe ferno: [leno
Ne 17171. Cm.: [Kuura mamsitu].

Csepernii o CemeHe SIkoBneBude Abpame, a Takoke ero paborax mocse 1938 . oGHapy>kKUTb He YAaI0Ch.
Cyznis 110 TOMY, YTO IOCTIeIHAA COBMECTHAA ITyOMMKalms (aHITIO-PYCCKIUIL M PyCCKO-aHIIMIICKUIT CTIOBapy)
cpenana B rofi apecta ®. H. 3unbnepra, ux cOTpyfHIYECTBO MPOIO/KANIOCH IO 3TOTO BpeMeHN. B cBA3M
¢ noMertoit «Ilepepa6.» (mopmmcaHpl K mevaty?), BO3SHUKAET BOIPOC O pomu Mapraputsl BUKTOpOBHBI
Peticro¢ (1909, apecroBana B 1942 r. [Kuura namsan]) u Posamn A6paMoBHbI 3aperkoii (B TOM ke TOfy
BBIITYCTWIA B TOM JK€ M3JIaTelbCTBE COOCTBEHHBIN aHIO-PYCCKMil cnoBapb [3aperkaa 1938]). Bce ato
HABOJUT Ha MbICIIb, 4T0 C. 1. AbpaM pasfemit cyabOy CBOEro COaBTOpa.
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TO CMBIC/Ie OTHOCUTCA U K CTYAE€HTaM TeXHIYECKVX BY30B, B IPOTrPaMMBbI KOTOPBIX MIHO-
CTpaHHbIe SI3BIKM BK/TIOUAINCH CKOPee TI0 MHePIMIL. B mporpaMMBbl BXOMITO YTEHNE KO-
ObI Hay4yHbIX (6morpadus Vicaaka HploToHa, Hanpumep) 1 0011eCTBEHHO-TTIOJIMTUYECKIX
TEKCTOB, cTareil 13 raseTsl Moscow News, IOCTPOEHHBIX 110 MeToguke 1930-X IT. — K1n-
11Ie, 3a9aCTYIO0 He MMEBILINX COOTBETCTBNUIT 3a Ipeaesamu raset's. B mporpamMmmy BXopuan
TAaK>Ke «PasTOBOPHBIE TeMbI», PACCUYNTAHHbIE HA BeCbMa IMITOTETUYECKYI0 BO3SMOXKHOCTD
KOHTAaKTa (CTy4aiiHast BCTpeya) ¢ IpUe3KUM NHOCTPAHIEM, MHTEPECYIOLUMCS KU3HbIO
COBETCKOT'O CTY[eHYeCTBa; oTcofia TeMsl: “My Family”, “My Working Day”, “My Institute”
u, KoHe4yHo, “Our Country”. «<Hamra crpaHa» 6bU1a MeCTOM JeVICTBYS BCEX OCTA/IbHBIX
TeM', HeiiCTBYIOIMM TUIIOM KOTOpPBIX ObU1, Kak mpasuno, ‘Comrade Petrov, an engineer
<who> has dinner at 1 oclock”. HeoxxugaHHbIM UCK/IIOUeHMEM OKasanca John Smith: “He
lives in the centre of Leningrad, in Herzen Street” [Tpyesuesa, Kai 1969: 79]%.
CTyZmeHTBI A3BIKOBBIX BY30B [0 KaKOTO-TO BpeMeH) 3HAKOMWINMCh C aHITIMIICKAM
sI3bIKOM, 4uTast aBTopoB XIX B., mo3gHee — 1m0 KHUraMm 0ojiee HOBBIX AHIIMIICKUX,
aMepMKaHCKIX, KAHAICKMX, aBCTPANTMIICKIX U HOBO3EMAH/CKUX aBTOPOB, MOJAPEHHBIX
CTy4ailHBIMM, KaK IIPABIIO, 3HAKOMBIMU — aCIIMPAHTAMI-CTXEPAMI «II0 OOMEHY»,
apUKAHCKMMU U VHAMICKUMY CTYAEHTaMM U T.I. JlapuTenn MCIOTb30BalUCh TAaKXKe
B KayecTBe MH(OPMAHTOB, B Pe3y/IbTaTe Yero IMPOUCXOANIO COeNVHEeHe HeCOeNHNI-
MOTO — OPUTAHCKOTO aHIIMIICKOTO C AMEPUKAHCKMM, TEPMUHOIOTUY CPeTHEeN LIKOJbI
¥l YHUBEPCUTETa — U 06pa30BBIBAJICS CTIOBAPb HEKOETO aHI/IMIICKOTO S3bIKa, CYILeCTBY-
IOI[eT0 BHE IPOCTPAHCTBA I BpeMeH !, KOTOPbIi 3aMedarenbHo onvcan A. C. JIubepman:

Maso KTO B Haly JHU MOXeT cebe MpeCcTaBUTD, YTO 3TO ObIT 3a aHIIMIICKMIL. [Te-To cy-
1IeCTBOBaIa AHITINSA, CyZis 110 BCeMY, IPUIYMAaHHAsA C eAMHCTBEHHOI! 11e/IbI0 IaTh HATrPy3Ky
YUMUTEISIM aHIIUIICKOTO sI3bIKa, CTpaHa 6otee Mududeckas, 4eM ATIAHTHU/A, 1 3HAUUTEb-
HO 6ortee fanekast, 4eM [IpeBuuit Pum. [ie-To fo)KuBanm CBOiT BEK MO/TYAIVBble aMePUKaH-

18 Brigarowmiics anrmcer B. S Inotkun (1927-2013) octpoymHO HasBan cratbu B Moscow News
«00pas1oM 6e37eHOTATHOTO MBILITIEHNA». VIHTepeCHO, YTO CTY/IEHTHI, C TPYAOM IPOJVpPABIIIECs dyepe3
97IeMeHTapHble AHITUIICKIE TeKCThI, 60MKO ePeBORIIIN 9TU CTAThY, CAABAS IPECTIOBYThIE «TBICIUN», MHO-
I7ia TOJIBKO «IOCTPaBasi» XOPOLIO 3HAKOMBIe K/INIIle, HaITpuMep, fobasss k Communist Party and Soviet
Government «u mraro Jleonny Vinbuda BpesxHeB» (13 COOCTBEHHOTO IIPEIIOfIaBaTeIbCKOTO OIIBITA).

19 Ha npomnaraanuctcknit addekt HecomHenHO paccuntal TekcT “On Two Continents” B yaeGHuKe
1A TeXHMYecKMX By30B B. P. IyHnpusep, moBecTByromuit o xusuu Ha Uykotke (warm comfortable houses,
medical help u B nenom a wide road to culture and progress) B CpaBHEHNMM C YCIOBUAMY JKMU3HU 9CKMMO-
coB Arnsicku (in primitive wigwams (tak! — 1O.K.), children do not go to school, language has no alphabet;
the American Eskimos have no hope for the future and die out) [Tynpgpusep 1972: 15-16]. BpickaspiBanoch
IIPE/IIONIOXKEHNE, YTO STOT TEKCT OBbUI OfHUM U3 MCTOYHMKOB aHEKJOTOB «IyKOTCKOI CepuI», HOMY/IAP-
HBIX B 1970-€ IT,, w1y, 1o KpajiHeil Mepe, CIocoOCTBOBAI X PACIPOCTPAHEHMIO B CTYIEHYECKON Macce
[PabunoByd 1989]. Ha camoM fiefte CTYZEHTBI TEXHUYECKMX BY30B, COCPEOTOUCHHbIE MCKIIOUNTENIBHO Ha
IIPEOJIONIeHNHM TPYFHOCTEI! TIepeBOJia, HMKAK He COOTHOCWIN COfiep>KaHNe TEKCTOB y4eOHNKa C BHETeK-
CTOBOII peaybHOCTBIO (M3 COOCTBEHHOTO MPENOaBaTeIbCKOrO ONbITa). TeKCTHI yIeOHMKA acCOLUIPOBa-
JIUCH C TPY[HOI U MaJIOMHTEPECHOI «[IOBUHHOCTBIO» 1 He YIeP)KUBAIUCh NIAMATBIO (CKOpee M3TOHSIUCh
u3 Hee). TakuM 06pasoM, BO3HENMCTBIIE Ha VMBI «M/E0/IOTNYeCK HarPY>KeHHOTO» MaTepyana ObIIo Hysle-
BBbIM (eC// He OTPULIATe/IbHBIM).

20 HeBONIbHO MPUXOAUT Ha IAMATH OAHO 13 courHeHmit Jlammca-Tpy6Genkoro B «J|BeHaAaT CTy-
NbsAx» (MucpMoHOCe [aBpuIa, CpasKeHHBIN IyJiel BaIlcTa, BCe Xe JOCTaB/IAeT MIChMO I10 afipecy): «Ime
JKe IPOUCXORUT Aeno? — crpocunu Jismnuca. Borpoc 6ein 3akonnsiit. B CCCP Het damumicTos, 3a TpaHu-
1ieit HeT [aBpuI, YWICHOB CO03a PaOOTHMKOB CBA3M. — B deM fieno? — ckasan Jlammc. — Jleno mpoucxoamnT,
KOHEYHO, y Hac, a hammct nepeopeTsiit» [Vabd, Ilerpos 1958: 194]. Bupouem, Ixon (29 years old) mor
0Ka3aTbCsI POfICTBEHHIKOM TOB. [JoMOuU MM aMepuKaHCKOIT moHepky Jane Smith u3 yue6uuka E. ©. Bym-
TyeBoil [BymrryeBa 1934: 65]; BO3MOXXHO, B 1934 I. 9T0 eliie He BBII/IAENIO CTOMD abCYpPAHO.
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K, )KEHBI U JOYepy HOrMOIINX Ha KaTOpPre M PacCTPENsSHHBIX SHTY3MACTOB, IPMeXaBUINX
B CCCP cTpouTsb TO, YTO M He YAAIOCh JOCTPOUTD, HO 00 aHITINIICKOM s3bIKe B AMepuKe
OBITOBAJIO IIIOX0€ MHEHNE: XAPTOH KaKoli-To, XoTs1 Ha 6ymare Mapk Tsewn, [Ixek JIoH/0H
Y HEMBICTMMO pacTupaKuposaHHble [Ipaisep n PacT Bcex ycTpauBany, ¥ UM NPOIAIN
IMKUE CTIOBa, PANOM C KOTOPBIMU B CIOBapsX CTOsA/IA IOMeTKa amep. Bnpodem, 3ay4nBa-
JINCh U 3TU CTIOBA, ¥ OHU COCEICTBOBA/NIN B pedyaX M COYMHEHMAX CTY/IEHTOB CO CTI€HIOM
n3 JIMKKeHca 11 PEeBHOCTSAMU 13 BOCEMHA/IIaTOro Beka. Ec/ii BooOpasuTh Hallero cope-
MeHHIKa, CBOOOIHO, HO He BCerfa MPaBMIbHO U3 BCHSIIOIETOCS TO-PYCCKI Ha S3bIKE 3110~
xu Torcroro ¢ MHOro4YNCIeHHbIMY BcTaBKamy 13 Pajjuinesa u Beneukn Epodeesa, Mo>xHO
BOCCTAaHOBUTD aHAJIOI PYCCKOT'O AMAIEKTA AHIIMIICKOrO fA3bIKA ITOC/IEBOEHHON COBETCKOI
amoxm» [Jlubepman 2012: 16-17]L.

* % %

ITornoxxeHne eCTeCTBEHHBIM 00Pa3oM U3MEHIIOCH C IIOSIBJIEHVEM PeaIbHOI BO3MOXK-
HOCTY HPSIMBIX KOHTAaKTOB ¥, COOTBETCTBEHHO, MOTUBALIMI [l M3y4YeHNs] IHOCTPAH-
HBIX A3bIKOB. IIperofjaBaHie Mepelrio Ha KaueCTBEHHO MHOII YPOBeHb (OpUIMHA/IbHBIE
y4eOHUKY, BUEO- U ayAMO-KypChbl, CTXXMPOBKU B SI3BIKOBOIL cpefe). Pesynbrarsl He
HOCTIefloBa/IN HEMEJIEHHO; IO CUX IIOp ydYeHble-TyMaHUTapyM Ha3bIBAIOT cebs scientists,
a aCIMpPaHT MOXKeT Ha3BaThb HAYYHOTO PyKOBOAuTeNs scientific advisor (ckaszamach Bce
Ta >Ke MHepLUs, IPUBBIYKA K IIOCIOBHOMY IiepeBofy). I[Ipu coxpaHeHUM HOPMaIbHBIX
YCTIOBUIL M3Y4YeHNS 3BIKOB TaKye Orpexi, HeCOMHEHHO, YIYT caMmu coboit. Yaepxar-
cs1, cKopee Bcero, Heonorusmbl Tuna Currency Exchange Office ‘myHKT o6MeHa BatoThl’
(mocmoBHBII MTepeBOf), B 0011eM, CIIPABISAOI[NECS CO CBOEl 97eMeHTapHO MHPOopMa-
LOHHOI GyHKIuelt. [TosBeH1e TOJOOHBIX BBIBECOK CBSI3aHO C 00IIeCTBEHHBIMY IIPO-
neccami KoHIa XX B., a OYKBa/IbHbII [IePeBOJ; BMECTO 9KBUBAJICHTA (B JaHHOM CIIy4ae,
Foreign Exchange wnu Bureau de change) — ¢ Tpapuijyert 3alI0/THEHNUS SA3bIKOBBIX JIAKYH
C HOMOIIBI0 CTOBAPHBIX COOTBETCTBNII, OJ{HO3HAYHBIX VIJIM ONMCHIBAEMBIX IPaBUIAMU
TUIA «OfYIIEeBIEHHOCTh — HEOAYIIEBIEHHOCTb» IIPK BBIOOpPE aHITINIICKOTO SKBMBA/IEH-
Ta pycckoro komopuuti (who/which). IlpaBuia, rpaMMaTidecKye U IeKCUIeCcKye, OTpaxa-
I0T OIIpefie/ieHHOe BOCIIPUATIE AeiicTBUTENbHOCTI?2, CaMoli e/ ICTBUTENIBHOCTBIO OIIpe-
JieTIsieTCst BBIOOP COOTBETCTBUA PyCccK. obujescumue: (a) ‘a hostel, (b) ‘a hall of residence;,
(c) ‘a dormitory, B 3aBMCUMOCTH OT TOTO, UJieT peub o (a) ‘a supervised lodging place for
young people’ nm o ToM e, HO B Kojutepke/yHusepcutete (b) B Benmukobpuranum nm
(c) CIIIA, nnu B mpuMepax Tuma pyc. 06ed — aHri. lunch and dinner:

21 31y «CIOBECHYIO PYAY» HO/DKHBI GbIIN MPOCEUBATD BCE, KTO XOTE ZOKOMATCA JI0 «HACTOALLETO
QHIJIMIICKOTO», TIPEKJie BCETO IIPEIIOolaBaTeNN, a Cpel HUX — CaMble TaJIAHT/IMBLIE U IIPeJJAHHbIE CBOEI
mpodeccun. IIpakTudeckn HUKTO U3 HUX He ObIBa/ B CTPaHe H3yIaeMOro sI3bIKa,  MHOTIE 8000Uje HuKo2-
0a He OOIIAMICH C €T0 HOCUTE/LIMY, OYLyqy IIPY STOM BENTUKOJIEITHBIMY 3HATOKAMI U LIeHUTE/LSIMU 3TOTO
A3BIKA, CIIOCOOHBIMI IIepeflaTh CTY/IeHTaM CBOV 3HAHMA VI CBOE K HEMY OTHOILIEHNe. Y>KacHBIIT Iapaokc!
ITycTs 6yzeT Harpaoil 3a MX yCu/ans 67arofapHas IaMATh y4eHNKOB, foOpasiuyxcs neT B 40-50 10 cBoero
Anbropano u ycnsliuasumx Tam: What? For the first time? In England? The US then? No? Come on! I don’t
believe!

22 Hanpmmep, pasnmueHOTO WIeHEHNs BpEMEHHOTo KOHTHHYyMa. Corumoch Ha pacckas A. C. JIu6ep-
MaHa (nmuaHoe coobuienne): «Ilocre nekiumu (B Yausepcurere MuHHecoTsl, MuHHeanonuc — FO. K.), B ko-
TOPOIT A CKA3aJI, 4TO OBIBAIOT A3BIKY, B KOTOPBIX KOHCTPYKIMY TUIIA OH CKA3AJ, 4110 OH 6udes He TPeOYIOT
nep¢exTa, MOfOIIIIA ACIIMPAHTKA CO CIOBAMI ,, 51 BCeT/Ia IIOPa)KaKoCh, Ijie BbI HAXOAITE TaKlie HeBEPOSITHbIE
mpyuMepsl “». Takyum 06pasoM, Ipo6reMa He 3aMBIKaeTCsl COOCTBEHHO Ha IpaMMaTHKe.
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Bropas ega Tperps ena

AHrn. lunch dinner
Pyc. 06ed 06ed, yrcun®

B nopo6HbIX cnyyasx «pealbHbIl KOMMEHTApUil» B TOV WU MHOU (GopMe TOIKEeH
IIpefIIecTBOBATh BBIOOPY 9KBUBa/IeHTa (IIPY HA/IMYNY CTIOBAPHOTO COOTBETCTBUA) WK
ero co3faHuio (IIpy 3aII0JTHEHUY JTAKYHBI).

* % %

VIHTepecHO B 3TOII CBS3K IIOCMOTPETH, KaK Mpob/IeMa OCBOEHMsI MHOKY/IBTYPHBIX
peanmil pelaeTcsi B €CTECTBEHHBIX YCIOBMAX, HAIpUMep, B sMurpanyu. «PeabHblil
KOMMEHTapuii» TaM IPeANojaraeTcsi CaMiM CYIeCTBOBaHMEM ¥ OBITOBAHMEM CJIOBa,
HEOT/[e/IVIMOTO OT COOTBETCTBYIOLIETO NEeHOTaTa. B kadyecTBe mpumepa paccMOTpuM 06-
pallieHye SMUTPAHTKY K IOPUCTY, HAIOI[eMy KOHCY/IbTALMIO B CIIEI[MaIbHOI IIpOrpaMMme
pycckoro tenepuperns (RTN):

...mpousoluren Kap sxkcupeHt (car accident — F0.K.), B KOTOPOM IOCTpajjal MOII MYX.
...CTOJIKHY/IVCD JiB€ MAILVHBL, 1 Ta, KOTOpast Obla He BUHOBATA, cOMIa Moero Mmyxa. Mimeer
NN OH IIPAaBO HPENbSABIATh HMPETeH3UU ABYM MHIIYApPAaHCHBIM KOMOAHUAM (insurarce
company)... Vl eme: B TedeHNe IBYX MeCALIEB OH He MOXKeT BCTPETUTLCA ¢ oitepoM (lawyer)
TOJIBKO C mapamurain (paralegal, B faHHOM ciTy4ae ‘TIoMoIIHUK afBokara’ — FO. K.), 1 B Te-
YeHe ABYX MEeCSLEB He MOXKET [OMTY4NTh MOMMIeiicKuii punopt (police report — FO. K.)*.

Ha mepBbIit B3ITIAJ, 9TO TUIIMYHBIA MaKapOHMYECKIII TEKCT ¢ 6oree MM MeHee IOo-
HATHBIMM (32 MCK/IIOYEHMeM, BO3MOXHO, napanuean — paralegal ‘TIoMOIHNK IopucTa’)
QHIVIOA3BIYHBIMY BKpPAIUICHVSIMY, MMEIOIVMIU PyccKue aHamoru (‘OpoXKHO-TpaHC-
IIOPTHOE IIPOMCIIeCTBUE, ‘CTPAXOBas KOMIAHUSA, QaJBOKAT, TIONUIENICKUII IPOTOKOI)
Y TIOTOMY CKOpee M3MIIHKMI. DTO TOYKA 3peHMs XXUTeNls CoBpeMeHHoI Poccunm, rae
CTpaxoBble KOMITAHNM M3BECTHBI He TONbKO 10 ¢pubMy «bepernch aBromobual». Peus,
OJJHAaKO, MIET O PYCCKOSA3BIYHOM SMUTPAHTCKOM coobuecTse, cnoxubiemcsa B CIIA
B 1970-1980-e rr. MHOrMe c/oBa, BXOAAIINME HbIHE B CJIOBApb PYCCKOTO A3bIKA, MOITII
OTCYTCTBOBAaTb B (AKTMBHOM) C/IOBape, a COOTBETCTBYIOIIE IOHATIA — B IIPE/IIeCTBY-
IOIIeM OIIBITe COBETCKOTO SMMIPaHTa. [Iprmep — aBTOMOOWIN, BIiepBble MOSABYUBIINECS
B ObITY 60/IBIIMHCTBA 9MUTPAHTOB YiKe B CIIIA, oTciofa aMuUTp. pyc. MAUUHA ¢ Wudhmom
(gear shift ‘ppruar mepexm04eHNs CKOPOCTE' ) — COBP. PYC. MAUUHA C MEXAHUHECKOT KO-
po0Koii nepedau, unu «mexanuxa» (AaHTOHUM — «asmomamuxa»)®. Tak xe notiep — ofHa
13 caMbIX pacrpocTpaneHHbIX npodeccuit B8 CIIIA — B CCCP 6b1a KOrga-To mpencTas-
JIeHa IOPUCKOHCY/IBTOM Ha IIPOU3BOJCTBE U a[JBOKATOM B CyZie (K IIepBbIM He 00palanmch

2 Onpepensioch NpOQeCcCHOHAIBHOI IPUHAIEKHOCTBI0 EIOBEKA, COOTBETCTBEHHO HAYA/IOM
U OKOHYaHMeM padodero fHs. TakuM 06pasoM, cocenu 10 KOMMYHa/IbHOI KBapTupe Moriu obefaTs (Ha-
y4HbIe PaOOTHMKM) U Y>KUHATD (pabodne) B OHO 1 TO JKe BpeMsi.

24 Bce IpUMepBI «9MUTPAHTCKOTO PYCCKOTO» cOGMpanmch aBTopoM B 1995 1. 8 Hbto-Vopke B pamxax
mpoekra “Natural and Acquired Bilingualism” (ripu mopzepsxke Research Support Scheme, Open Society In-
stitute; grant 1042\94); nogpo6Hee cMm.: [Keitnep 1999].

25 KpaitHuit ipuMep pacxoXieHns OHATHI/CIOB U3 BCTPETUBIINXCA HAM — 00p ‘BEpILia aBTOMO-
6unst’ (aHrL. door) Hapsny ¢ dsepw (B foMe) B peun nHdopMaHTa.
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3a GeCIoNIe3HOCTHI0, BTOPBIX — II0 MOHATHBIM mpudnHaM — u36erann)®®. [lepedncrnss
paboune npodeccuyr, KOTOPBIMM 3aHUMAINCh pycckue amurpanTel B CIIA, nadopmaHThl
Ha3bIBa/IM MaJIApa, CTOsApa u naambepa (plumber ‘BofonpoBOAYMK’) — OHY U3 CaMBIX
BBICOKOOIIIaYMBaeMbIX pabounx mpodeccuii B CIIIA u ogHy 13 HauMeHee IPeCTIDKHBIX
B TorgamHeM CCCP. To ke IeMOHCTPUPYIOT 3aMIMCTBOBAHMs U3 CaMbIX Pas3HBIX cep:
TpaHcnopt (cabseti/subway, na XUTenell COBETCKUX TOPOJIOB, T/ie NAHHBI BN TPaHC-
HOpTa OTCYTCTBOBAJL, 9TO CJIOBO — He 00jIee MHOCTPAHHOE, YeM «MEeTPO», 3aUMCTBOBA-
HIle, OCBOCHHOE SI3BIKOM MOCKBMYENl W/IV JIEHMHIPaJLeB), Mephl JUIMHBL U Beca (matin/
mile, M3BeCTHOe, ITTaBHBIM 00Pa3oM, U3 JIUTePaTypbl; nayHO = pyc. ycrap. ¢yHm, 410 .
npu amep. pound — 457 1.), ema (mypxa/turkey, HemOCTYIHAA GONBIIMHCTBY HaCeTeHNA
CCCP, unmu 0xcyc/juice ‘cox’ B AMepuKe — 4acTb Ky/IbTypBbl, TaKas Xxe, Kak B Poccun, Ha-
IIpUMep, «IIM», OYeHb HMPUONMM3UTENbHOE NPENCTaBIeHNe O KOTOPBbIX JlaeT CIOBapHOE
cabbage soup). Kaxxpiplil pa3 Mbl CTa/JIKMBaeMCs ¢ HEIIOIHBIM COBIIafieHNeM obbeMa Io-
HATUIL, 9TO VI CO3JIaeT JIAKYHbI B CJIOBape U BBI3BIBACT HEOOXOAVMMOCTD VX 3aIIO/THEHU.
[TocnenHee He IpefoIaraeT STal IepeBOAa, CBOAACH, TaKUM 00pasoM, K IByM olepa-
LVSM: OIIpefieieHIie YHUKATbHOCTY TOTO VM/IM MHOTO HMOHATYSA (= «peaybHbll KOMMEHTa-
puit») 1 COGCTBEHHO 3aMCTBOBaHME C POHETUUECKUM U MOPPOTOTMIECKIM OCBOEHUEM.
3aMMCTBOBAaHNUA B 9MUTPAHTCKMIL PYCCKUIT M3 aMEePUKAaHCKOIO aHIMIMIICKOrO He Geccuc-
TEMHBI, @ 3HAUUT, B KaKOJI-TO CTeIIeH) KOHTPOIMpyeMbL. Pedb He 0053aTe/IbHO UJET O CO-
3HATe/IbHOM KOHTPOJIE, XOTs OH TaK)Ke BO3MOXKeH. TaK, SMUTPAHTBI «BTOPOJT (BOCHHOII)
BOJIHBI», OPMEHTVPOBAaHHbIC HA COXPaHEHMe PYCCKOTO SA3BIKA, CIO/Ib30BA/IN B Ka4eCcTBe
9KBUBaJIeHTa lunch He coBCeM TOYHOE «IIONJJHVK», a I. bepkmu (Berkeley) HaspiBany Ha
TOPeBOIOLMOHHBIN MaHep «bepkieit». 3aMeTuM, 4TO, KaK IIPABUIO, 3TO NIOAMU, abco-
JIIOTHO BJIafielolyie aHITIMIICKUM S3BIKOM, B CYLIHOCTY ABYsA3bIYHbIe. Cpeny SMUIPAaHTOB
1970-x — Havama 1980-x IT. Moy, BlIafeBUINe aHIIMIICKUM A3bIKOM €Ille 10 SMUTPALINN
(mpexxpe Bcero, puonoru), XoTs U MCIIONb30BaIi 3aIMCTBOBAHYIS, OHAKO B KOMYIECTBE
ropasjo MeHbIIeM, HeXKe/Iu Te, KTO He MIMeJI JOOMUTPAHTCKOTO OIIbITA M3YYeHNS SA3bIKA.
CoOCTBEHHO SMUTPAHTCKUIT C/IOBaphb (HeOOXOAMMbIe 3aMCTBOBAHNS) Y HUX ObIT MUHM-
MaJjieH, a MCIOb30BaHNe aMePUKAHN3MOB PasIMYHON MPOTHKEHHOCTU (OT OTHETbHBIX
CTIOB [0 IIPEJIOXKEHNIL 1 lajiee) — 9TO, KaK IIPaBUJIO, LUTalys (BK/II0Yas A3bIKOBYIO UTPY,
HaIlpuMep «KpblIIa IMKYeT» OT to leak ‘Teup, ¥ MapoaupoBaHue COOTEYeCTBEHHNKOB). 3a-
MEYEHO, YTO YVC/IO 3a¥IMCTBOBAHMUII B C/I0OBape SMUTPAHTA HAXONUTCS B 0OpaTHOI 3aBU-
CUMOCTY OT CTeIleH! BJIafIeHNs aHITIIICKUM ¥, KOHEYHO JKe, PYCCKUM S3bIKOM.

* ok %t

Pa3o061eHHOCTD CoBa M IOHATYS (ZeHOTaTa, CUTYalui), COOTBETCTBEHHO HEO00-
XOAMMOCTDb PeaTbHOTO0 KOMMEHTApMsI B TOI WU MHOM (pOpMe, COCTABISET I/IABHOE OT-
NUYKeE ABYX BUJOB JIMHIBOKY/IBTYPHBIX KOHTAKTOB — IPAMBIX M OMNOCPETOBAaHHBIX?.
COOTBETCTBEHHO, BXOXK/IeHI€ B SI3bIK HE OTPaHMYMBAETCA (POHETUUECKUM OCBOEHUEM
3a)IMCTBOBAHIS, KaK 9TO OBIIO B CIyYasax zpag u 6apor v waymbenaxm. Clo>xHee
06CTOUT [1e/I0 ¢ MOSABUBIIVMIUCS HO3Hee 3aMIMCTBOBAHAMM TUIIA AXM-KAY0 anvda-4a-

CruYbL VI 6erma-610kamopul VI — B HOBeJilllee BpeMsI — Won-myp, ne6en-0u3atin I T.11.

26 Cp.: B Havane 1990-x rr.: «f HawwIa 7107iepa. .. 9TO TAKOIl alBOKAT...» (13 UHTEPBBIO C AEBYLIKOIL,
xyonoyvyeit o rpaxxaancree CIIA).

27 Tepmunst direct (cep6. neposredni) w indirect contacts 6sum BBenenst P.@unmunosudem (Rudolf
Filipovi¢; 1916-2000) (mmaHOe coobineHne).
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Jlo Kakoro-To MOMEHTa TaKye 00pa3oBaHMs C BeCbMa HeOIlpele/IeHHbIM CTaTyCcoM (CM.
[KaceBuy 1977: 57-58]) BIuChIBamnCh B TePMAHCKYIO MO CYTU MOJIENb2S, OMHAKO ceitdac
KO/IMYeCTBO UX TAKOBO, YTO MO3BOJISAET, IO-BUAVMOMY, CTABUTh BOIPOC 00 M3MeHeHNN
TUIIOTIOTYECKOTO CTATyCa CAMOTO S3bIKa.

K XVIII B. BocxoauT TpaguLMs KaJbKIPOBAHNA, T/ie BBIJAIOIVNMCSA JOCTVDKEHUEM,
HECOMHEHHO, MOXKHO CUMTATh Kucnopod (mar. oxygenium, ¢p. oxygéne — tepmut A. Jla-
Byasbe), a TaK)Ke CO3JIaHHBIII 110 ero obpasny B XIX B. 6000pod (nat. hydrogenium). Ha
COBEPIIEHHO MHBIX OCHOBAHMAX TOCTPOEHBI TEPMIHBI THUIIA KOMITBIOTEPHOTO «VMsI (ait-
na» (aHrL. file name), cO3MaHHOTO, CKOpPee, BBITYCKHUKOM TEXHIYECKOTO BY3a; B TaHHOM
cny4ae ums (He «Ha3BaHMe») — MPOCTO IepPBOe 3HAUEHNE C/IOBA Mname B KPATKOM aHIJIO-
pycckom cnosape®’. HeymeHue HailTy NPaBUIbHbI 9KBUBAJIEHT — €CTECTBEHHDIIl pe-
3y/IbTaT METOAVKI IIOCTIOBHOTO II€PEBOJIA, M3HAYATBHO He OPMEHTHPOBAHHOTO Ha KOH-
TeKCT. CXOIHBIM 06pa3oM Bce COOBITHA 3a PYOeKOM yKe JaBHO IPOUCXOAAT «IIPOLIION
HoubIo» (last night ‘Buepa BeyepoM’), Cp.: «aTaKka TePPOPUCTOB» (terrorists attack — cyw.
+ mnar.)*® B HoBocTax BBC. CHOBa MpOsABU/IACh HEMOATOTOB/IEHHOCTD «PELUTIUEHTOBY
K aJIeKBaTHOMY IIEPEHOCY «MBIC/I B MBIC/Ib» C IIOMOIIBIO IIEPEBOIA.

B s3bIKax, OpMEHTUPOBAHHBIX HAa CO3[aHMe COOCTBEHHON TEPMUHOMIOTHMN, HALIPHU-
Mep, duHCKOM (tiedostonimi) vy ncmannckoM (skrdnafn), Takast mpo6nema He BO3HUKA-
eT He TOJIbKO IIOTOMY, YTO Mimi U nafn IOTHOCTbI0 COOTBETCTBYIOT aHITIMIICKOMY naime
(cp.: mcn. simi ‘TenedoH, USHAYaTbHO ‘HUTH, KOTOPYIO IUICTYT HOPHBI ). Pycckmil s3BIK,
HOIIEANII 110 IIyTY HEKOHTPOIMPYEMBIX 3aMMCTBOBAHMII, B KaKOI-TO MOMEHT Iiepe-
CTaJI CIIPABIATbCS C OCBOEHMEM MHOA3bIYHOM nekcukyu. HegaBuuit npumep: «B ogHoM
XKypHase, B HOAIICY K poTorpaduy M3BeCTHOrO AXTEHHOTO AM3aiiHepa YNTaeM CJIOBO-
CouYeTaHMe ,,HaBaMbHbIN apxuTeKTOp . [ToCIe HemOMTOro pa3sMbIlIEH s TOHUMAEM, YTO
aBTOp BOJIBbHO IiepeBen BeipaxkeHre “‘Naval Architect”, o3Havalollee mpocTo MHXeHepa-
Kopabnectpoutesnsi» [Jlebenes 2010: 86]; cp.: ntokcycHole sepdu — Bepdu, CTposiLye Cyaa
KJIacca «JII0KC», KY/Ibmoevle Kamepa C pesontoyUOHHbIMU Kpecriamu («I1oaraeM, He IMeI0-
II{/ie aHAJIOTOB, HO BOBCE He IPU3bIBAIOIIVIE K CBEP>KEHNUIO Kpecey [PYToil KOHCTPYKIMI»
[JTe6emes 2010: 87]). JaHHbIe MpUMepBI IPUBEIEHbI HE B KaYeCTBe M/ITIOCTPALINN TTepe-
BOJIYECKOIT 6eCIIOMOIIHOCTI. Y TBEPAUBILNCDH B s3bIKe, TaKyue CJI0Ba 0Opa3ylOT HOBbIE
CUHOHMMUYECKNE PAAbI U 3a4aCTYI0 BBITECHAIOT aBTOXTOHHbIE aHAJIOTH: nepedosas —
pedakyuonnas (aurn. editorial) cmamus, — 3a49acTyI0 TaK)Ke 3aMIMCTBOBAHIISL: MeHOeH-
uust > mpero, cneyuanucm — akcnepm u T.1. (06 atom: [Bepburikas, Kneitnep 2014]).

E1te oHO criecTBIe TOTO Xe — padMe)keBaHVe 3HAYEHUIT BIUIOTh 10 BOSHUKHOBE-
HIISI HOBBIX CJIOB VI HA MIX OCHOBe MOHATUI («pencdukanuns»). Korna answering machines u,
COOTBETCTBEHHO, messages (B SMUTPAHTCKOM PYCCKOM: dHcepuHe mauiun v meca[d3]) mos-
BIIUCD B Poccny, MX O4eHb yiavHO 0603HAYNMIN CIIOBAMM A6100MEemH4UK Y CO00ujeHUe
(cp.: to leave a message = «OCTaBUTb COOOLIEHIE»; B IMUTPAHTCKOM PYCCKOM: 0CHABUIMND
meca[d3]). Ho u cmoBo meccadx®' Bomuto B A3bIK, TPaBa B MHOM 3HAYEHUM, TIPEXK]IE

28 Cp., ogHaKo: Jap-nmuya.

29 MHOTMe CTYyJIeHTbI TEXHUYECKUX By30B B Tekcte “My Institute” «croTsikanucb» o coBo subject, He
MIOHMMas1, KaKOe OTHOIIEHME K JAHHOI TeMe MMeeT TIOAJaHHbIl (13 COOCTBEHHOTO IPEIofiaBaTe/IbCKOro
OIIBITA).

30 To >ke B nepesope HasBauus kuuru Dynamic Karate Macaroum Hakasmbr: «[IMHaMuKa Kapars»
(mmep. ¢ anrn. A. Kynukosa). — M.: PAVIP-TIPECC, 2003.

31 TIpousHourenue Bappupyert ot [Mecad’] (cxomaoro ¢ (Mmm)mK [umny’] “B 6ernom nmpousHourenn”
[Kanenuyk u fip. 2012: 264]) 1o npakTudecku MCKOHHOTO [mesid3].
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OTCYTCTBOBABIIEM MM HAXOAMBILEMCS Ife-TO Ha mepudepun (OmpKaiiinee K HbIHEI-
HeMy 3HaueHue aHITL. message B «BombIIoM aHIIo-pycckoM cmoBape» (Ne 4 B cloBapHOIt
crathe) — ‘upest (KHUTH), ‘MBIC/HU, B3I/IAABI (II1caTens), ‘Ufen, KOTOpble MICATEeNb IPO-
noBexyeT/nepenaeT cBouM coBpeMeHHVKaM [lanpmepmn 1972: 42]). Topaspo panbuie
HEYTO IOA06HOEe IPOU3OIIIO CO CIOBOM UHOYCHPUS: TIepBOHAYATIBHO CUHOHMM C/IOBA
NPOMbIULTIEHHOCHb, OHO CTA/I0 0003HAYATh ONpefe/IeHHbIe OTPAC/IN IPOMBIIITIEHHOCTH
(msxcenas unoycmpus, HO 7eeKas NPOMbIULTIEHHOCMDb), TIOCTEIIEHHO PacIpOCTPaHUB-
IINCh ¥ Ha JpPyrue BUIBI IIPOM3BOACTBA (UHOYCMPUS NPOU3600cmea npooyKmos nu-
manus — cp. aHrL. food industry) M maxke mpuoOpeTs MepeHOCHDI CMBICT: «VIMeeTcs
1es1asi MHAYCTPUS 10 MOKyIKe cobctBeHHOCTN dupm» (2003 . [HKPA]). Takum obpa-
30M, C/IOBA MPOMBIUIEHHOCHY VI UHOYCHPUS TIepecTamy ObITb aOCOMIOTHBIMM CUHOHM-
MaMy; JajIbHellIeMy PacXOX/eHUI0 CIIOCOOCTBOBAIA aKIleHTHasl BapUaTUBHOCTD [IBYX
bopm — undycmpiis u («6omee Becomoe») unoycmpus, cp.: «[IoABIKHOCTD yHapeHus
MOYKeT VCIONb30BATHCA. .. B IIE/AX JIOTUYECKOI VT MOIJMOHATBHOI BbIPA3UTETbHO-
ctm» (Kypcus Hamt — FO. K.) [3ungep 1960: 304]. «DMounoHambHasA BBIPa3UTENTbHOCTbY
B JAHHOM CJTy4ae CMHOHMM <IIPECTIDKHOCTM», KOTOPask 3a4aCTYI0 YKa3blBaeTCs B Kade-
CTBe efiBa /T He OCHOBHOTO (hakTopa 3auMCTBOBaHusA. [loc/menHee ecnm U CIpaBeInBo,
TO JIVIIb B OTHOLIEHWM TOJ CTaJyJ TMHTBOKY/ITYPHBIX KOHTAKTOB, KOTZIa KOTMYECTBO
3aMMCTBOBAHHBIX IMOHATUI HOCTUIIO TOYKM, IOC/IE KOTOPOII SI3BIK YK€ He CIIPaB/IsIeTCsI
C OCBO€HMEM UX COOCTBEHHBIMM CPeNCTBaMU. «IIpecTMKHOCTb» IEHOTATOB MEPEHOCUT-
Cs1 Ha Ha3BaHN; COIYTCTBYIOM[Ast XaPAKTePUCTHKA («MHOCTP.») CTAHOBUTCS KakK OBl pas-
JIMYNUTENbHBIM IIPU3HAKOM CJIOB, COBOKYITHOCTh KOTOPBIX B C/IOBape B IL[eJIOM JIOKUTCS
B OCHOBY HOBOJl «MaKapOHWYECKOI» Mofie/t: Keiic (BMecTo ‘mpumep’), ¢eiik (BMecTo
‘yTka') ¥ T.1L.

% b %

Ceityac TPyLHO TIPeABU/IETh, B KAKOM HAIIPABIEHUN ION/IET IPOoLecc oboraeHs
CTIOBapsi COBPEMEHHOTO PYCCKOro si3bIKa. He MCK/II049eHO, YTO BO306/IaaeT TeHAeHIIs
K pasMeXXeBaHNUIO a0GCOMIOTHBIX CUHOHVMOB U 3aMMCTBOBAaHHbIE CJIOBA HA 3aKOHHBIX OC-
HOBAHVSIX BOV/YT B 5A3BIK, IPUOOPETS HOBbIE OTTEHKM 3HAUEHWIT WM [jaXke 0OpeTsi HO-
Bble 3HaueHns1. CO BpeMeHeM MOXKET OKa3aThbCsl, YTO MON06vle HOBOCHU — He COBCEM
TO JKe, UTO 2/1d8Hble, a pasopumnoe 6711000 YeEM-TO OTINIAETCS OT H0OUMOTLL edvl. MoxKeT
OBITb, MEHE€ ITYTAIOLIVM CTAHET JaXKe mpeiiniep POCCUtickozo Xoppopa.

B03MOXXHO 11 IHO€ pasBUTIE — B KAKOM-TO CMbIC/IE CAMO€ peaiCTIIecKoe — Ha-
OPSMYIO 3aBUCSIEe OT COCTOSHMS OOIECTBA, €r0 MHCTUTYTOB, 9KOHOMUKM, YPOBHS
Pa3BUTHS HAYKM, TEXHNYECKOI OCHALIIEHHOCTH, TO €CTh BCETO TOTO, YTO ONPEfeNsieT ero
CaMOJIOCTATOYHOCTD, 0OecrieunBasi paBHOLIEHHBII OOMEH C OKPYXKAIOLIMM MUPOM Hfie-
SIMU ¥ TIOHATYUSIMM, @ BMECTE C HUMU — CJIOBAMH, OCBOEHVE KOTOPBIX He B MOCTIENHIOI0
ouYepesb OIpefieNsIeTCs] OTHOIIEHEM TOr0 00IeCTBa K 0OPa30BaHNIO, @ 3HAYNT, U €T0
CIIOCOOHOCTY POTUBOCTOSTH A3bIKOBOI CTUXWIMA.

Cnosapu

Ab6pam, 3wibnept 1938 — Ab6pam C., 3unbtiept ®. Pyccko-anenuiickuti cnosapy. Ilepepab. M. B. Pejicrod.
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Soviet textbooks of foreign languages, in particular English, very accurately reflect those ten-
dencies which affected the evolution of the approach to teaching and its goals, from exchang-
ing information to unidirectional (“addresseeless”) communication that was thematically lim-
ited by the realities of a closed society. The material of textbooks changed from original works
slightly colored ideologically in the late-1920s towards texts that were completely removed
from the realities of countries of the studied languages in the 1930s — 80s. The practice based
on “word-for-word translation” methodology resulted in (a) entire lexical spheres having no
equivalents in the English-speaking world (e. g. The Moscow News lexicon), (b) incorrect des-
ignations of borrowed notions (“currency exchange office” instead of Foreign Exchange), and
(c) “reification,” creating notions based on reinterpreted borrowings. All this is fundamentally
different from borrowing words together with respective notions under natural conditions
(e. g. in émigré communities). Later on, the method of direct borrowing began to be used in
Russia and as a result, a significant layer of neologisms was formed in the vocabulary of the
modern Russian language. A large portion of the neologisms had equivalents (some of them
previously borrowed) and this resulted in a new synonymy with further ousting of one of the
synonyms (e. g. tendencija > trend, specialist > ekspert, etc.), or a division of meanings, includ-
ing even the formation of words in their own right (messac’< message), etc. An alternative to
this tendency can be a conscious attitude to language processes (native speakers’ control of
borrowings), which in turn, depend on competence in both contacting languages and, in the
last analysis, the organization of education in the country.

Keywords: foreign languages, teaching, cultural/linguistic correspondence, borrowing.
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